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Újabb követelések.
(K. Ő.) Az osztrákok a magyar poli­

tikai viszonyokat újabb követelések tá­
masztására akarják kihasználni.

Ismeretes, hogy az osztrák képviselő­
ház két bizottsága előtt folynak a tárgya­
lások a vámtarifáról és a kiegyezésről.

A vámügyi bizottság arra az állás­
pontra helyezkedett, hogy a vámtarifa­
tervezetben megállapított agrárvámok nem 
elégségesek a mezőgazdasági termelés vé­
delmére. Azokat tehát emelni kell. És 
mivel a vámügyi bizottságban az agrá­
riusok többségben vannak, ez az állás­
foglalás nemcsak akadémikus jellegű, 
hanem oly természetű, melylyel komolyan 
foglalkozni kell.

Az osztrák közvélemény meg is moz­
dult erre a határozatra és mi sem lehe­
tünk közömbösek a dolog iránt, mely 
tulajdonképpen a mi bőrünkre megy. Az 
osztrákok ugyanis azt mondták, ám jó, 
csak emeljék az agrár-vámokat, nem tö­
rődünk vele, ha ugyanabban az arányban 
emelik az iparvámokat is.

Ebből az elrendezkedésből kifolyólag 
több kérdés szorul tisztázásra.

Először is mi lesz a kiegyezéssel ? 
Tudunk-e az osztrákkal kiegyezni, ha oly 
vámtarifával jönnek a kormányok az 
országgyűlések elé, mely lényegében kü­
lönbözik attól a vámtarifától, melyet már 
ismerünk. Azt mindenki beismeri, beis-
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merte maga a kormány, hogy a vám­
tarifa-tervezet nem tökéletes alkotás.

Kompromisszumnak az eredménye, ■ 
mely csak az opportunitás alapján elégíti I 

■ ki az agrár és ipari érdekeltségeket. Be- j 
i láthatatlan zavarokra adhat okot az egy- ' 
I oldalú változtatás. A kormányok, melyek 

úgy ahogy megegyeztek, újból felvehetik 
i a tárgyalás fonalát. A jelen politikai vi- 
i szonyok között, hogy ez mit jelent, nem i 

szükséges kiemelnünk.
Erre rámutatni azért volt szükséges, > 

mert a külföld szemében Magyarország 
az, mely ridegen elutasítja magától a ki- 

! egyezést.
A második kérdés, mi lesz a vám­

tarifával ? Az ellen nekünk nem lenne 
kifogásunk, hogy az agrár-vámokat emel- 

• jék. Mert ha az emelés előnyére van az 
osztrák mezőgazdaságnak, a magyar mező­
gazdaságnak sincs hátrányára.

Csak kettő veendő figyelembe. Ha az 
osztrák agráriusok oly erősek, hogy most 
utólagosan is arra képesek, hogy az agrár­
vámok megváltoztatására befolyjanak, ak­
kor a magyar kormány semmivel sem 
menthető taktikai botlást követett el, 
mikor az agrár-vámok fejében elfogadta 
az ipari vámok felemelését.

Ezt kivívták volna az osztrák agrá­
riusok a magyarok hozzájárulása nélkül 
is. Csak rájuk kellett volna bizni a dol­
got. Azután ha az agrár-vámok emelése 
után most újból emelnék az ipari vá­
mokat, hová fogna az vezetni ? Ki kötne 
velünk kereskedelmi szerződéseket? Azok 
az államok bizonyára nem, melyeknek 

fogyasztó piaczait nélkülözni nem sze- 
retnők.

Nekünk az autonom vámtarifa meg­
állapítása kezdetén is az volt az álláspon­
tunk, hogy az agrár-vámokat összhang­
zásba kell hoznunk az ipari vámokkal. 
Ezt nem úgy képzeltük, mint ahogy azt 
a kormányok megcsinálták. T. i. hogy 
behozták az agrár-vámokat és ennek meg­
felelően emelték az ipari vámokat. Ez az 
eljárás máris az ipar javára billentette a 
vámvédelmet. Holott úgy kellett volna 
megcsinálni a dolgot, hogy meghagyván 
az ipari vámokat a mai magasságukban, 
kizárólagosan az agrár-vámvédelmet kel­
lett volna az uj autonom vámtarifában 
statuálni.

Ezen most már túl vagyunk. Most 
csak arról van szó, hogy állást foglaljunk 
az osztrákok újabb követelései ellen. Olyan 
követelések ezek, melyek ha megvalósul­
nának, úgy meg lehet huzni a lélekharan­
got a magyar mezőgazdaság felett.

A magas ipari vámok, melyeket az uj 
autonom vámtarifa tartalmaz, amúgy is 
megnehezítik a kereskedelmi szerződések 
kötését az agrárérdekek szempontjából. 
Ezért nagyon helyes nyomon haladt az 
0. M. G. E., mikor azt az elvi döntést 
hozta, hogy az agrár-vámok az uj vám­
tarifában minimális tételeknek tekintesse­
nek. Ezekből tehát ne lehessen engedni.

Az uj vámtarifa a közzé tett alakban 
csak íélig-meddig elégíti ki a magyar ér­
dekeket. De hogy azon még változtassunk 
az osztrákok javára, merőben képtelen 
követelés.

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Apró képek Szmrecsányi püspökről-
A nagy emberek sajátsága, hogy bárminő 

tükörben is mindig nagy embernek látszanak. 
Es ha egy tükörnek széttördelt darabjaiban 
nézzük őket, akkor is minden egyes tükörda­
rabban az egész nagy ember látszik, csak­
hogy több oldalról s Így bizalmasabban, 
igazabban.

Az alábbiakban néhány ilyen apró tükör­
képet mutatónk be uj püspökünkről. Valameny- 
nyiben ő tündőklik felénk a maga igaz mi­
voltában, csakhogy bizalmasabban, otthoniasab- 
ban. Városunk első polgára, egyházmegyénk 
atyja immár, illő tehál, hogy közelebbről is 
megismerjük.

A szeretet apostola,
Szmrecsányi püspök jelszava a szeretet. Az 

apostoloknak méltó utóda ő, a ki ezzel az egy 
fegyverrel kezében ment a szepesi püspöki 
székbe, i nemzetiségektől lakott vidékre, hogy 
ott a magyarságnak helyzetét erősítse.

Hívei közt legkevesebben voltak a magyarok. 
A többség tót és német, részben rutén ős len­
gyel is. Es hogy ez a soknyelvű lakosság hive 
ma a magyar államnak, az jórészt Szmrecsányi 
püspök bölcs kormányzatának tulajdonítható.

Az oltani mélyen vallásos népnek minden­
felé a szeretetni hirdette s a vallásosságot a 
hazafiságtól elválaszthatlanul oltotta a szívekbe.

Arvamegyében bérmaútjában e szavakkal 
jelölte ki az utat, melyet a magyar állam min­
den igaz fiának követnie kell:

»Vallásukhoz rendületlenül ragaszkodva, 
igyekezzenek a magyar nemzeti állam ügyét 
minden erejükből előmozdítani. <

A szeretetnek pedig valóságos apotheozisa 
a következő néhány mondat, melyet új püspö­
künknek iglói híveihez intézett nagyszabású 
beszédjéből közlünk:

Önök itt ily nagyszámban jelentek meg 
előttem, hogy szívük őszinte érzelmeinek ki­
fejezést adjanak, kezűkben tartva a világító 
szövétnekeket, melyek eloszlatják az éji sö­
tétséget. En is világító szövétnekkel jöttem 
önök közzé: a keresztény kath. hit, remény 
és szeretet szövétnekével. Ezzel a szövétnek­
kel oszlatta el Krisztus Urunk két ezer évvel 

ezelőtt a pogányság sötétségét; ezzel a szö­
vétnekkel akarom én híveimnek szívót fel- 
gyúlasztani, hogy sziveikben a krisztusi hit, 
remény és szeretet lobogjon fel, hogy ezen 
hit és szeretet világító és melegítő lángja ki- 
gyúlaszsza az ő sziveikben a hazafiúi és pol­
gári erényeket, hogy ezen erények világítsa­
nak úgy e városban, mint azon szövétnekek, 
melyeket most kezeikben tartanak.

Gyúlaszszák lángra kedves híveim a hit, 
remény és szeretet lüzőt szívükben, éljen lei­
kökben az Istenbe vetett hit, éljen benne a 
jobb jövő reménye és mindenekfelett a 
szeretet. A szeretet, melyről az apostol 
mondja, hogy, ha az nincs, akkor a többi 
olyan, mint a csengő érez és zengő czim- 
balom.

Szeretet hassa át szíveiket, szeretet 
Isten iránt, szeretet a magyar haza és 
nemzet iránt, szeretet kedves városuk iránt, 
szeretet embertársaik iránt, hogy igy a sze­
retet hevétől lelkesítve, a szeretet kötelékével 
polgártársaikkal egyesülve a keresztény hit, 
remény és szeretet jelszava alatt nagygyá, 
virágzóvá tehessék e kedves várost.
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Az A pponyi-válság.
Budapest, május 16.

Seéli Kálmán ma délelőtt ö felségé­
nél kihallgatáson volt, hogy 4PP<Wi 
számára valami formában elégtételfélét 
eszközöljön ki. Pozitiv értesülések szerint 
ö felsége hajlandó ezt megtenni. A módja 
vagy az lesz, hogy ő felsége külön ki­
hallgatáson fogadja Apponyit, vagy pe­
dig meghívja udvari ebédre és ott log 
vele nyilvánosan társalogni. A király az­
zal bocsátotta el Széli Kálmánt, hogy 
külön fogja értesíteni végleges elhatáro­
zásáról.

A szabadelvüpártban 53-an voltak, 
akik Apponyival szolidaritást vállaltak 
és a jövő héten kiléptek volna a pártból, 
ha Apponyi hétfőig nem kapott volna 
elégtételt.

A Reichsrath munkaképessége.
Az osztrák képviselőház munkaképessége 

ismét leáldozóban van. Egyik bécsi félhivatalos 
kőnyomatos erről a tényről a következőket írja. 
A képviselőházban egyre tart a kedvetlenség. 
Ez minden körülmények között sajnálatos álla­
pot. Ez alatt az állam és a nép érdeke egyaránt 
szenved. Ha a bajon hamarosan nem segítenek 
a legfontosabb politikai feladatok megoldatla­
nul maradnak. A népet elkeseredés tölti el a 
parmenttel szemben, mely feladatát ily rosszul 
fogta fel és képtelen hivatását betölteni. A kor­
mány tehetetlenül áll ezekkel a jelenségekkel 
szemben. Egy darabig Magyarországgal szem­
ben aránylag kedvező volt; most komoly a 
veszedelem, hogy a játszma, melyet majnem 
megnyertünk, vagy legalább megnyerhettünk 
volna, semmis lesz ismét. 

Lueger a Jövendőben,
Érdekes czikket közöl Bródy Sándor nagy 

reklámmal szerkesztett lapja, a Jövendő Lue­
ger Károlyról. Minden megjegyzés nélkül át- 
veszszük belőle Bécs polgármesterének követ­
kező szavait:

— »Magyarország sülyedésérek, tönkn-

menésének, mieden híjának Móka az ország 
elzsidósodása. Az ötvenkrajezáros magyarság 
(Jadeomagyarnn) kiszipolyozta az országot gaz­
daságilag és erkölcstelenné tette az egész tár­
sadalmi életét. Nálunk is igy történt volna, 
ha mi az utolsó perezben talpra nem állunk 
és minden erővel meg nem akadályozzuk a 
zsidó nyavalya terjedését. Mindennek pedig 
legfőbb mozgatója maguknál a végképpen el- 
zsidósodott sajtó, a melynek gyalázatos özei­
méiről csak megvetéssel nyilatkozhatott). Ma­
gyarország a romlás lejtőjén van és elpusztul 
feltartóztathatlanul, ha fel nem szabadítja ma­
gát a zsidók átkos hatalma alól és nem lép a 
komoly belátás és érett politikai gondolkodás 
terére.«

Pikáns izt ad a nyilatkozatnak, hogy ép­
pen a Jövendőben jelent meg, melynek szer­
kesztője, Bródy Sándor, a nagyváradi szín­
padról jelentette ki, hogy ő faj-zsidó.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselőház ülése.
Budapest, május 16.

Elnök: Tallián Béla.
Az irományok előterjesztése után

A tisztviselők fizetése.

Nessi Pál: Megindokolja azt az indítvá­
nyát, amelyet nehány nap előtt telt a tisztvi­
selők fizetésrendezésének törvényjavaslatát ille­
tőleg, annak napirendre kitűzése iránt. A pénz­
ügyminiszter folytonosan nagy hangon azt 
mondja, hogy a fizetésrendezés az állam ér­
dekében szükséges.

Pozsgay Miklós: Es affektálva.
Nessi Pál: Affektálva, mert ha olyan na­

gyon szivén hordja a dolgot, már rég megva­
lósíthatta volna. Utal a pénzügyminiszter egyik 
legutóbbi beszédére, mely szintén igen sürgős­
nek mondja a javaslatot. Es mindennek da­
czára a kormány nem akarja tárgyaltaim a 
javaslatot. Reméli, hogy indítványát a minisz­
terelnök elfogja fogadni. Az indítvány nem je­
lent egyebet, mint bebizonyítása annak, hogy 
a függetlenségi párt minden komoly, munkára, 
minden szükséges törvényjavaslat tárgyalására 
_  irPnt ezt pártunk vezér ■ Kossuth Berencz 
is kifejtette — kapható, csak egyre nem: az 
ujonczjavaslatokra. Azt a vadat, amit a minisz-

én

terelnök a tisztviselők küldöttségének a fogadá­
sakor az ellenzékre mondott, a leghatározot­
tabban visszautasítja. (Elénk helyeslés a szélső­
balon.) A miniszterelnök eljárásából azt látja, 
hogy elvesztette lába alól a talajt s most kap­
kod, mint a vizbefuló.

Széli Kálmán: Talán Nessi után!
Nessi Pál: Utánam ugyan hiába kapkodna, 

uvy sem segítenék.
Sebess Dénes: Kapkod az Andrássyak után.
Barta Ferencz: Meg Tisza után.
Nessi Pál: Kereken visszautasítja azt a 

feltevést, mintha az ellenzék akadályozná meg 
a javaslat tárgyalását. Ha a miniszterelnök 
oly nagyon a szivén viseli a tisztviselők érde­
keit, tessék elfogadni indítványát és tűzze ki 
napirendre a javaslatot. (Úgy van! a szélsőba­
lon.) A javaslaton ugyan több változtatás lesz 
szükséges, valamint ízzel kapcsolatban fog kel­
leni tárgyalni a szolgálati pragmatika, vala­
mint a fegyelmi eljárások kérdését is. (Úgy 
van! a szélsőbalon.) A tisztviselők függetlensé­
gének megóvására minden módot meg kell 
adni a legszélesebb alapon, mert csak a függet­
len tisztviselő állhat hivatásának magaslatán. 
(Úgy van! a szélsőbalon.) Még egy pontra óhajt 
rátérni: a tanítók fizetésrendezésére. E dolgot 
szanálni kell mielőbb. Ugyszinte a telekkönyvve­
zetők fizetését is. Ezután kiterjeszkedik a fize­
tésrendezés minden ágazatára, amely egyaránt 
fontos. Hiszi, hogy a miniszterelnök bensőleg 
meg van győződve az ellenzék álláspontjának 
igazságáról, de valami láthatatlan erő arra 
kényszeríti, hogy makacsul ragaszkodjék állás­
foglalásához. Elismeri a miniszterelnöknek nagy 
tehetségét, de az ország javára még sem képes 
alkotni.

Molnár Jenő: Mert nincs alkotó ereje.
Nessi Pál: Ajánlja elfogadásra javaslatát.
Széli Kálmán: Nessi azt mondta, hogy a 

kormány nem foglalkozik a fizetésrendezésse), 
amint azt a kérdés komolysága megkívánja. 
(Úgy is van! a szélsőbalon). Hát ez nem igy 
van. Az a kormány, amely 20 milliót képes 
volt belevenni a költségvetésbe, bizonyára sze­
retettel viseltetik a tisztviselők iránt. A kor­
mánynak érdeke, hogy megoldják e kérdést.

Felkiáltások a szélsőbalon: Hol van meg­
oldva ? , ,, „

Széli Kálmán: Es a kormány megoldotta 
e kérdést, letelte a Ház asztalára is, de annak 
tárgyalását az ellenzék késlelteti. (Viharos 11 
lentmondások a szélsőbalon) 0 a tárgyalások 
sorrendjét meg nem változtathatja. (Hosszas zaj 
a balon és szélsőbalon). Alii:ja, hogy a tisztvi­
selőkről a kormány gondoskodott és mihelyt a 
napirend többi tárgya le lesz tárgyalva, elinté­
zik e javaslatot is, de a napirendet a kisebbség 
akaratáért meg nem változtatja és ezért az in-

A püspök könyvtára.

Mondd meg, melyik szobádra fordítod a 
legtöbb gondot s megmondom, milyen a mü- 
veltséged.

Szmrecsányi püspök összes szobái közül 
legtöbb gondot fordít a könyvtár-szobára. A 
lehető legékesebben: az emberi szellem igazi 
remek-müveivel van ez a szoba díszítve. 
Évente százakat fordít a püspök a hazai és 
külföldi irodalom legjelesebb termékeinek be­
szerzésére, folyóiratokra.

Könnyű ilyen módon igazán az európai 
műveltséggel lépést tartani; s ha még hozzá 
veszszük, hogy uj püspökünk több nyelvet tö­
kéletesen bir, akkor bizonyosak lehetünk, hogy 
e tekintetben is méltó utódja lesz nagy elődjé­
nek, Schlauch bibornoknak.

Farbarik gazda.
Van a szepesi püspökségnek egy öreg, hü 

cselédje, a ki immár négy püspököt szolgált 
becsülettel. Az ötvenes években, Zaboyszky 
püspök alatt már szolgált, aztán Samassa Jó­
zsef, a mostani egri érsek, majd Császka 
György jelenleg kalocsai érsek, végül pedig 
Szmre'csánui Pál lett a gazdája; mindenik uj 
ura magasabb méltóságra emelkedett a szepesi

&baí: *S! szemébe köoo,. Roziséi? Nem is állom én est s nlá

Akkor történt, mikor Szmrecsányi püspök 
nagyváradi püspökké kin vezéséről értesült.

Az öreg már nem olvashatta a hirt a la­
pokból, évek óta megvakulva éli napjait a sze­
pesi püspökség savniki uradalmán. Valamelyik 
fiatal pap járt az öreg háza táján s úgy 
mondta el neki az újságot.

A vak öregnek egyszerre könnybe lábbadt 
a szeme.

— Már csak ettől a hírtől megkímélhetett 
volna az Isten, mormogta. Inkább ne is hall­
hatnám már, hiszen úgy se látom . . .

— Ej, öreg, csak nem fog itt 90 évvel 
még sírni. Hiszen inkább örüljön neki, hogy 
ilyen jó hirt hallhat a püspökéről.

_  Dejszen, nem jó hir az nekem. Lássa 
főtisztelendő úr, összes gazdáim közül tőle ta­
pasztalom a legtöbb jót. Mikor Isten elvette s 
szemem világát — nem panaszképpen mondom, 
áldott legyen az ő szent neve mindörökké — , 
akkor a püspök úr Öméltósága jött hozzám . 
vigasztalni. Egy néhány szóval úgy elfeledtette \ 
minden keserűségemet, mintha az édes anyám , 
beszélt volna hozzám. Adott kegy dijat, a mely- <; 
bői gondtalanul megélek. Adott mindig saját l 
pinezéj bői bort — kell az a magamfajta her- , 

I vadt kórónak harmat helyett. S a mi még ■ 
i több: valahányszor Savnikra jön, az ő fényes

palotájából mindig ellátogat az ő Öreg Far-

got, elmegyek, de messzebb, messzebb mint 
Váradra ... ,,

A szegények könnye a legszebb ékszere 
azoknak, kik velük jót tettek.

Szmrecsányi és a röndér.
Röndnek muszáj lönni Szepesvárallján is, 

mondja az ottani rendőrség; a röndnek pedig 
első feltétele, hogy a rendőr »erélyesen nyo­
mozzon.« , , ,.

Valami hetivásár alkalmával egy károsult 
tót nekikeseredve ballagott a városházára s 
előadta, hogy valami Istentől elrugaszkodó t 
búyár ellopta 32 koronáját. Legyen olyan szi­
ves a tekintetes főkapitány úr, akasztassa fel 
azt a gazembert, de rögtön.

— Hát aztán hol a tolvaj?
— Olt, ahol a pénzem: 

szaladt.
— Merre felé szaladt?
— Úgy láttam, a lőcsei 

\ vágott.
Ennyi elég egy erélyes

sehol. El'

országutnak

Väß°Ennyi elég egy erélyes rendőrségnek. A 

tekintetes főkapitány úr mentenjkiadta^ 
rancsot a 
hogy menjen 
nyomozni.»
fringiáját”s erélyes nyomozó lépésekkel meg’ 

ir*nváhan. Valami félóra nősz

Lduuauy ut - ------ -
legélelmesebb rendőrörmes erneK,

azonnal Lőcse felé »erélyesen

i "’""az'őrmester oldalára csörrentette rezes
< L._o ___ . , . . ''

indult Lőcse irányában. Valami -- - , ,
« szat nyomozott a nélkül, hogy félreism
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ditványt el nem fogadja. (Helyeslés a jobbolda­
lon, nagy zaj a szélsőbalon).

Visszautasítja a pénzügyminiszter megvá­
dolását, mintha ő affektálva bánna a javaslat­
tal. Ami az ő megvádolását illeti, olvassa el 
Nessi a Magyar Nemzetnek czikkőt, hogy mit 
mondott ő a tisztviselőknek. Ha azt elolvassa, 
meg fogja látni, hogy ő az ellenzéket nem vá­
dolta meg. Csupán kifejtette azt a való tényt, 
hogy a tárgyalásokat az ellenzék akasztja meg. 
(Zagy zaj a balon és szélsőbalon). Ami a kap­
kodást illeti, arra csupán azt jegyzi meg, hogy 
ő mindig egy és ugyanazon állásponthoz ra­
gaszkodik már négy hónapja, nem lehet tehát 
azt mondani róla, hogy kapkod. Különben is 
egyikük az ellenzéken azt állítja, hogy kapko­
dok, a másik, hogy makacs vagyok.

Endrey Gyula: Makacsul kapkod. (Nagy 
derültség).

Széli Kálmán: Legyen az önök nézete sze­
rint. En meg vagyok győződve, hogy helyes 
utón járok és arról le nem térek. Ami a múltra 
vonatkozó működésemet illeti, csupán nehány 
dologra hivatkozom. A közigazgatás terén vég­
zett reformokra, a hozott törvényekre, a gaz­
dasági kiegyezésre. Az ellenzék vegye ahogy 
akarja működését, ő azonban meg van győződve 
róla, hogy működése hasznos volt az országnak 
és helyét mindaddig el nem hagyja, mig azt az 
ország érdekében kívánatosnak tartja. (Zajos 
helyeslés ős éljenzés jobbról).

Nessi Pál: Nem fogadja el a miniszterelnök 
válaszát és ismételten ajánlja indítványát. (He­
lyeslés a szélsőbalon.)

Elnök: Jelenti, hogy 20 képviselő név­
szerinti szavazást kért az indítvány tudomásul 
vétele felett s egyben a szavazásnak hétfőre 
való halasztását kérik. Az ülést öt perezre fel­
függeszti.

Szünet.
A határidő fiaiét.

Szünet után
Elnök: Az ülést megnyitja. Következik a 

kérvények tárgyalása. A gabona határidő-üzlet­
ről. Kiván-e valaki hozzászólani? (Nem! Nem!) 
Miután senki sem kíván, a vitát bezárja.

Láng Lajos kereskedelemügyi miniszter: 
Elismeri, hogy a fedezetlen határidő üzletben 
járatlanok is vesznek részt, de még sem fogad­
hatja el azt az indítványt, hogy az teljesen tö­
röltessék. Hajlandó mindent elkövetni a vissza­
élések megszüntetésére. Kéri a Rakovszky által 
benyújtott és Wilczek által módosított határo­
zati javaslat elutasítását.

A Ház többsége hozzájárul a miniszter in­
dítványához.

A kulisszák mögül.
— Fővárosi tudósítónk ól. —

Budapest, május 16.

A folyosó izzóit. Pénteken volt ez, annak 
a hatásából, hogy a király Apponyi Albert gróf 
elnököt a csütörtöki udvari estén mellőzte. A 
legelső, a ki a Házban megjelent, Apponyi Al­
bert volt, a kit csakhamar Széli Kálmán kor­
mányelnök követett nyomon.

Egy csapásra megélénkült a folyosó is és 
folyt a diskusszió a tegnap esti eseményről, a 
mig odabent az elnöki szobában a kormány 
feje a Ház elnökével konferált.

Verzió-verziót ért, nézet-nézetet váltott fel, 
és az utóbbiak abban az egyben egyetértettek, 
hogy az elnök mellőzésével sérelem esett a Ház 
tekintélyén.

— Felírunk a királyhoz — hangoztatta az 
ellenzék egy intrazigens tagja — mert ez gra­
vamen, a melyért elégtételt kell a törvényhozás 
alsó házának kapnia.

A hírek szárnyalása megindult ismét. Ap­
ponyi nem vágja zsebre a dolgot — igy szólott 
az egyik verzió, a mig a más hir azt tudatta, 
hogy az elnök lemond és újra való megválasz­
tásával szerez magának elégtételt. Csakhamar 
azt kolportálták, hogy a Tisza-frakczió ezt az 
utóbbi modust nem fogadja el, mert nem akar 
a korona ellen demonstrálni. Majd azt beszélték, 
hogy a király Apponyi grófot a legközelebbi 
udvari ebéden hosszabb megszólítással tün­
teti ki.

— Ez nekünk nem elég — erősködtek a 
függetlenségiek, a mire a jobb folyosóról az az 
értesülés került közforgalomba, hogy Széli kor­
mányelnök Apponyinak még ma audiencziát 
eszközöl ki a Felségnél és ezzel a dolog elin­
téződik.

—■ Hátha Széli Kálmánt sem fogadja a 
király? — vetették fel a kérdést, és a gyors 
válasz erre az volt:

— Akkor majd Fejérváry bárót küldjük 
fel, hogy most már nemcsak Apponyinak, de 
Szélinek is szerezzen elégtételt.

— Hátha a király ma azért nem fogad, 
mert a tegnapi est kifárasztotta?

— Akkor majd holnap fogadja — volt a 
felelet. Erre azonban a függetlenségi pártiak 

kijelentették, hogy holnapig nem várnak az el­
intézéssel, a mikor már ma akarták szóba 
hozni a dolgot, illetve Apponyi házelnök mellett 
tüntetni.

Az első fecske, a félhivatalos kommüniké 
jelent meg, a mely olyat czáfolt, a miről szó 
sem volt, hogy nem áll az, mintha Stéll kor­
mányelnök meg Apponyi Albert gróf lemondtak 
volna. De még ezt is visszavonták csakhamar.

Akczióba lépett a néppárt is. A mellett 
foglalt állást, hogy Apponyinak elégtételt kell 
szerezni. Majd a közjogászok léptek fel, diskut- 
tálván, hogy az elnöknek csak a képviselőhöz 
bizalmát kell bírnia.

Ossze-vissza kavarogtak a hirek, az esz­
mék, a kombinácziók, a verziók, a formulák, 
folyt a mentés pro és kontra. Szóvá kell tenni 
a dolgot, nem kell szóvá tenni, de azért elin­
tézni valahogy mégis muszáj.

Két óra lett, az ülés befejeződött, a dolog 
azonban még mindig függőben maradt.

Az előző napokat a Duna-ünnepély foglalta 
le. A folyosón véleményt cseréltek arról, ki 
milyen mértékben hallotta a Gotterhalte ellen 
való tüntetést.

En — igy szólt bele a vitába Noposa 
Elek báró — tagadom, hogy tüntettek volna, 
mert nem hallottam.

— Persze, hogy nem hallottad — förmed- 
tek reá az ellenzékiek — a mikor a fülkagyló- 
dat zsebre vágtad. Bizony erősen a füledhez

I szorítottad, a mikor Széli beszélt a minap.

— A kormányzással merőben ellenkezik a 
passiv resistenczia! — ezzel szólította meg 
Széli Kálmán miniszterelnököt az egyik ellen­
zéki honatya.

Hát akkor lépjetek ti a passzivitásba 
— vág vissza Széli, hozzáfűzvén — ős akkor 
mi aktívakká leszünk.

Régészeti és történelmi muzenm (Schlauch-park; 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 8—5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön 
d. u. 8—6 óráig 20 krért. Más időben 50 kr.

len vásári nyomokon kívül egyebet kinyomoz­
hatott volna az országúton, mikor végre Pa- 
zsicza falu környékén meglátott a távolból egy 
sétáló alakot.

Ez lesz az erélyesen kinyomozandó alak! 
Nosza hóna alá kapta a fringiáját s nehogy a 
»tolvaj« megszökjék előle, torkaszakadtából or­
dítozni kezdeti:

— Csekáj! Hő, csekáj.
Az alak zavartalanul sétált tovább. Az őr­

mester úr rikkantott utána magyarul, németül 
és tótul, egyikre sem állt meg. A rendőr most 
már egészen bizonyos volt a dolga felől. Ki­
rántotta a kardját s vitézül a »menekülő« 
mellé iramodott. Rá is tette volna a kezét, de 
az illető egyszerre visszafordult s mosolyogva 
nézett az őrmesterre. Az csak akkor ismert rá: 
Szmrecsányi püspök volt.

— Hova olyan harczias kedvben, vitéz őr­
mester ur ?

A rendőrnek még a sipkája is elpirult za­
varában; a kirántott kardot zsebre akarta 

tenni, aztán egyet sodrott bajuszán a kivágta 
vitézül:

— Méltóságos uram, csak éppen jó reggelt 
jöttem kívánni.

Igazi barátság.

A Felvidékről való egyházmegyénknek egyik 
érdemekben kiváló tudós papja, akit még az 
iskola padjai óta igazi őszinte barátság szálai 
fűznek Szmrecsányi püspökhöz, aki most püs­
pöke, atyja lett régi ifjúkori kedves barátjának.

Egy évtizeddel ezelőtt bérma-uton járt 
egyházmegyéjében Szmrecsányi püspök s útköz­
ben valami elhagyatott falucskába őrt kíséreté­
vel. A faluban a papon, jegyzőn és tanítón kí­
vül nincs nadrágos ember.

Nagy volt azért a csodálkozása a plébá­
nosnak, mikor értésére adta a püspök, hogy a 
bérmálás után látogatást akar tenni a faluban.

— Talán téved Méltóságos uram, mert a 
mi falunkban nem lakik semmiféle mágnás vagy 

földesúr, ahol látogatást tehetne Méltóságod, 
nincs itt még szolgabiró sem.

— Nem tévedek, mert jól tudom az én 
kedves Lkolakori pajtásomtól, hogy itt lakik az 
ő édes anyja, egy szegény özvegy asszony, kinek 
minden vagyona és büszkesége az Ő pap fia, 
aki nekem régi kedves barátom.

Es amint elvégezte dolgát a templomban» 
meglátogatta azt a szegény özvegy asszonyt, aki 
nem tudott hová lenni az örömtől ős bámulat­
tól, hogy szegényes hajlékába vendégül tért be 
a hatalmas főur, a nagy egyházfejedelem.

♦

íme, új püspökünk tükörképekben. Egyik 
képen sincs egyedül; mögötte egy angyal áll- 
a szeretet.

Mag y végki árnsitás!

Wladár János
legolcsóbb bevásárlási bazárja

NAGYVÁRAD, Fő-uícza
(Nyiri-liáz.)

Hallatjan olcsó árak!
. 1 wTASZtA 1”ltiel. hivora. a. n; (-- közönség szives figyelmét a mai kor igényeinek teljesen megfelelőlee
berendezett bazárüzletemre hol mindennemű dísztárgyak, juksz-czikkek, szalon-tűzijátékok, büvésScz kék 
továbbá a legszebb valód: tajték-pipák, szipkák és dohányzószerek, asztalfutók és szobadíszek az olcsósáuban 
utólérhetetlen árak mellett bocsáttatnak a ro. I. vovőközönség rendelkezésére. Szives pártfogást kérve?maradtam 

Képes levelező lapokban dús választék 212.
. 'n' , ---------------

kiváló tisztelettel

Wladár János
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Robespierre utódai.
— A franczia vallásüldözés. —

A franczia katholiczizmus nehéz napjairól 
újabban a következő franczia tudósításokat 
olvassuk:

„Társadalmi reform.“

Combesék azt a nevet adták vallás elleni 
eszeveszett őrjöngésüknek, hogy társadalmi re­
formot hajtanak végre. Hát hogy ez a társa­
dalmi reform mennyire üdvöa és kívánatos 
volt különösen a szegény, elhagyatott munká­
sokra, proletárokra, azt mulatja az alábbi ki­
mutatás.

Hét, találomra kikapott éjszak- franczia- 
országi városról szól a krónika mindössze. E 
hét város: Lille, Cambrai, Donai, Dunkerque, 
Hazebrouck, Valenciennes, Avernes, a melyekben 
a kormány rendeletéi folytán feloszlatott kon­
gregációk a következő intézeteket tartották 
fenn, jobbára ingyen:

Tanintézetek-. 259 iskola, 1131 osztál­
lyal, a melyekben 1304 nővér nevelte a nép 
gyermekeit.

Népmühely 32 állott fenn 70 szerzetes­
sel, kik az ipar oktatást szolgálták.

Arvaházak: 47 osztálylyal, 131 szerze­
tessel.

Kisebb-nagyobb kórház: 101, 682 irgal­
mas nővérrel. Összesen 523 jótékony és tan­
intézet, melyek mind a nyomoron segítettek s 
melyeket most egyszerre megsemmisített a »tár­
sadalmi reform.«

S mit tudnak helyébe adni a szabadkő­
művesek? Sivár babonáikat, egyébként pedig 
az éhezőnek éhséget, a betegeknek humánus jel­
szavakat, a tanulatlan gyermekeknek üres is­
kolafalakat.

Ez a Combes-féle szabadkőműves 
dalmi reform.

névjegyét; 
ügyvédje- 
névjegyét 

Zoltánnak,

társa-

teni­
szért

akart

Téry

be­

tolj-

Templomi botrány.

Újabban egyes szabadkőművesek a 
plomi botrányokkal akarnak hírhedtségre 
tenni. Ilyen eset volt Aubervilleben.

Coubé abbé, volt jezsuita atya
nemrég szentbeszédet tartani s mottóul vá­
lasztotta az Ave maris Stella köveikező mon­
datát: Monstra te asse Matrem.

Alig beszélt öt perczig, egy kisebb csoport 
szabadkőműves közül felkiáltott valami 
Gusztáv nevű:

— Coubé polgár, önnek nincs joga 
szólni!

Leirhatlan zaj támadt erre. Coubé
talni akarta beszédjét, Térjék erőszakkal kíván­
ták a szószékről eltávolítani, ami meg a tem­
plomi közönséget felingerelte s valamennyien 
a megtámadott pap védelmére siettek, 
badkőmüvesek bottal akartak utat 
tömegen keresztül, a miből botrányos 
dés keletkezett, úgy hogy a rendőrséget 
segítségül hívni. A rendőrik láttára a botrány­
hősök jó része elszéledt, Téry alig hatodmagá­
val maradt ott s ők is egyszerre igen meg­
szelídültek. Valaki meg is jegyezte a hall­
gatóságból :

— Úgy látszik, ezek csak asszonyokkal 
szemben vitézkednek.

A rendőrség a bent rekedt botránycsináló- 
kat letartóztatta és aztán lehetett az isteni­
tiszteletet tovább folytatni.

Ezt bizonynyal úgy hívják a Nagykeleten, 
hogy ez a társadalmi reformhoz szükséges 
türelem.

A sza- 
törni a 
vereke- 
kellett

Párbaj és egyebek.
Rohonczy Gedeon képviselővel esett meg 

a dolog. Mikor a Dana-Ünnepélyen egy leányt 
a tömegen keresztül anyjához akart segíteni, 
rászólt egy alak:

— Micsoda impertinenczia ez?
Rohonczy elkérte az illetőnek 

ez állott rajta: Parraghy Vilmos 
lölt, Váczi-ufcza 53. Aztán átadta s 
Ivánka Oszkárnak és Jekelíalussy 
intézzék el a dolgot..

Ezek azonban meglepetéssel vették őszre> 
hogy a névjegyre rá volt már írva: segédeim 
Arkay Ferencz és Sembery István. Már ez 
gyanús volt; mikor aztán a segédek Parraghyt 
lakásán keresték, nem találták honn, de ta­
láltak az íróasztalán még egy hasonlóan pre­
parált névjegyet. Ebből világosan kitűnt, hogy 
Parraghy egyenesen krakélerkedő szándékkal 
ment ki a Dana-ünnepélyre. A mint ezt Ro­
honczy megtudta, rögtön félbeszakította a lo- 
vagias eljárást és Parraghyt 
ügyészségnél. Feljelentésében 
következőket mondja:

Ha már a törvény által 
zást a nálunk divó társadalmi 
nem is sikerült megakadályozni, mégis azokat, 
akik a komoly alapon nyugvó társadalmi fel- , 
fogást arra használják fel, hogy kihívó visel- l 
kedésük és krakélerségük által kényszerítsék , 
a velük véletlenül érintkezésbe jövőket, hogy j 
őket lovagias afíérek hőseivé avassák és ezt 
tervszerüleg, előre megfontolt szándékból te­
szik, nem szabad e társadalmi felfogás védelme 
alá helyezni, hanem ki kell őket szolgáltatni 
a törvény teljes szigorának.

Rohonczy Gedeontól, a kinek eddig éppen 
23 párbija volt, jól esik ezt a férfias, erélyes 
nyilatkozatot olvasnunk. Jó lenne a párbajelle­
nes szövetségnek is figyelembe vennie e soro­
kat s levonnia belőle a következtetést.

A párbajellenes szövetség, a hogy eddig 
legtöbb tagjától hallottuk, valami olyan legfel­
sőbb tekintélyt akar meghonosítani, a mely fö­
lébe kerekednék a társadalmi előítélet tekin­
télyének.

Azt mondják: a párbajozók legnagyobb 
része azért állott ki eddig, mert félt, hogy ha 
ki nem áll, gyávának fogja tartani Péter vagy 
Pál. A szövetség egyesíteni kívánja a társada­
lom előkelőségét s Péter vagy Pál legyávázásá- 
val szemben viszont bátornak fogja deklarálni 
a nem-párbajozót.

Nos, a szövetség virul immár jó egyné­
hány hónapja, de még eddig nem akadt ember, 
a ki Péter és Pál lenéző kritikájával szemben 
a szövetség tagjainak védelme alá helyezkedett 
volna.

Tessék Rohonczy nyilatkozatát elolvasni. 
Huszonhárom párbajon átesett ember tapasz­
talatából állítja, hogy sok párbaj alapja egy­
szerű krakélerkedés. Mi itt a nagyváradi pél­
dákból állíthatjuk, hogy legtöbb párbaj apja a 
krakélerkedés. Ezt tessék szem előtt tartani s 

, akkor sokkal praktikusabb czélt találhat magá­
nak a párbajellenes szövetség.

Ne asylum akarjon lenni a szövetség; 
ilyen menházba, csakis az menekül,

Ha- 
fel a szövetség támadólag 

ne

feljelentette 
többek közt

az
a

tiltott párbajo- 
nőzetek folytán

óvni. Fordítsuk ezt a fegyvert maguk a kra- 
kélerek ellen s egyszerre le fognak törni.

Éppen most kitűnő alkalma van a párbaj­
ellenes szövetségnek a fellépésre. Városunkban 
a német nevelőnő öngyilkosságának szerencsét­
lenül összebonyolitott ügyét előbb szóval, majd 
karddal akarták elintézni; dr. lírieilünder 
Sámuel azonban a provokálást visszautasította. 
Az ügy egyre jobban elmérgesedik, izgalomba 
hozza az egész város közönségét. Annak a bol­
dogtalan halottnak emléke megköveteli, hogy 
vége legyen a nevéhez fűződő heczczeknek. 
Most már a becsület forog szóban, a melynek 
védelmére a párbajellenes szövetség alakult.

Bizonyos, hogy a heczczben támadó czélzat 
működik s valemelyik oldalról a támadás alap­
talan krakélerkedés. Mi itt eldönteni nem tud­
juk. De a bűnösnek a megbüntetése nem ma­
radhat el s a ki e dologgal Nagyvárad hírne­
vén csorbát ejtett, olvassák rá Rohonczy 
szavait: ki kell 
szigorának.

Ezt a kényes 
vétség, ha komoly 
védése. Példa a
példája többet ért, mint a N. P. Sz. állal le­
fordított »Becsület Minotaurusa« röpirat minden 
példánya.

szolgáltatni a törvény teljes

a szö-
meg-

kérdést vegye kezébe
szándéka a becsület

legjobb oktatás. Rohonczy

ÚJDONSÁGOK.

A váradi káptalan 
Szmrecsányi püspöknél

— Saját tudósítónk távirata. —

Budapest, május 16.

kegyelmesen ki­
ma délben fo-

Szmrecsányi Pál, 
nevezett váradi püspök 
gadta budapesti lakásán a váradi székes­
káptalan tisztelgését. A káptalan tagjait 
Radnai Farkas felszentelt püspök ve­
zette Szmrecsányi püspök elé s részt 
vettek a küldöttségben: Fraknói Vilmos 
ez. püspök, Palotay László praelátus. 
Bunyitay Vincze, Fetser Antal és dr. 
Steinberger Ferencz apátkanonokok

Radnai Farkas lendületes, klasszikus 
beszédben tolmácsolta a káptalan és az 
egyházmegye örömét, hogy ily kiváló fő­
pásztort nyertek Szmrecsányi püspökben. 
Ajánlják magukat atyai jóindulatába.

Szmrecsányi püspök meghatottam 
szépen válaszolt az üdvözletre, szeretet­
teljes válasza mindannyiukra mély be­
nyomást tett.

Ezután Fetser Antal apátkanonok, 
az egyházmegyei iroda igazgatója átadta, 
a még gyengélkedő Vinkler József v 
püspök, káptalani helynök üdvözletéi, 
mit láthatólag kedvesen vett a püspök, 
aki barátságos beszélgetésbe ereszkedett 
uj székeskáptalanának tagjaival.

Déli 1 órakor a Kemzeti Kaszinó 
éttermében a káptalan tiszteletére fényes 
ebédet rendezett Szmrecsányi püspök.

az
a ki másképp nem tud menekülni, 
nem lépjen
a klakélerek ellen és ne a boykottálni 
akart embereket próbálja igen theorelikus ér­
tékű vállveregetésben részesíteni, hanem csap­
jon oda a párbajban utazók közé s tegye őket 
társadalmilag lehetetlenné. Régi igazság, a kra- 
kélerek is ebben bizakodnak, hogy könnyebb 
valakit boykottálni, mint a boykott ellen meg-

Keresztjáró napok.
szép szokása a katb. egyháznak, hogy 
következő három napot 
tölti; könyörögve járnak a

imádságba 
hívők egyik 
a Minden- 

és muri?

Ősi 
a most 
merülve 
templomból a másikba s kérik
hatót, hogy áldását adja rájuk 
kájukra.

A »Keresztjárő« nevet onnan 
napok, hogy faluhelyen több templom nem

nyerték e



el
A 

az 
el-

a

lévén, rendesen a határban álló valamely ke­
reszthez mennek körmenettel a jámbor hívek 
Ezen ájtatosság eredete az ötödik századba 
nyúlik vissza. 469-ben Szent Maromért viennei 
püspök tartotta először. Francziaországot nagy 
földrengések, villámcsapások, ragadozó vadál­
latok és más elemi csapások pusztították 
melyek elhárítására s az Ur kiengesztelésére 
3 napi böjtöt és közájtatosságot rendelt 
a szent püspök, mire megszűnt a baj. 
példát másutt is követni kezdték s 
lassankint az egész keresztény világon 
terjedt

Nagyváradon a három napi ájtatosság 
következő sorrendben fog megtartatni:

Hétfőn, május 18-án, d. e. 8 órakor a 
székesegyházban csendes mise, mely után a kör­
menet a premontrei templomba indul hol 
mise lesz és Kovácsi. káplán prédikál s onnan 
visszatér a processió a székesegyházba.

Kedden d. e. 8 órakor a premontrei-rend 
templomában kezdődik az ájtatosság s ezután 
a körménél a székesegyházba megy, ahol szent 
mise lesz és Serig Viktor káplán prédikációt 
tart, majd visszatérnek a premontreiek tem­
plomába.

Szerdán a Szent László templomból indul 
a processió a kapuczinos atyák templomába, 
hol mise lesz és Kledorfer Lambert hitszónok 
szent beszédet tart, mely után visszatér a kör­
menet a Szt. László templomba, hol Te Deum 
fejezi be a három napi ájtatosságot.

Kosz idő esetén az első nap a premont­
reieknél, második nap a székesegyházban és 
harmadik nap a kapuczinusok templomában 
tartják az egész ájtatosságot.

TÁJÉKOZTAT«.
Május Íz. Szabómunkasok majálisa a Karger-féle ven­

déglőben,
Máj. 20. A biharmegyei gazdasági egylet közgyűlése.
Május 23. Jogászmajális a Püspökfürdőben.

Nagyvárad-Püspökfürdő-Félixfürdő.

Nagyvárad áll.
Nagyvárad-

Vásártér ind.
V.-Velencze »
Rontó »
Püspökfilrdő »
Félixfürdö

Félixfürdő-Püspökfürdö-Nagy várad.

S ze m é 1 y v o n a t

4.44—.— 8.58

4.37 6.28 8.54
4.53 6.44
5.09 7.11
5.14 7.14
5.31 7.18

7.33

7.20
7.34
8.02 10.14—.— 2 93
8.07 10.19
8.24 10.37

9.50—.------

9.3111.42 2.08
9.47 11.58 2.24

2.58,

9.10
9.29
9.34
9.51

Félixfürdö 
Rontó
Püsp. fürdő
V.-Velencíe
Nagyvárad-

Vásártér 
N-.várad áll.

per­

S z eme i y V 0 ll a t
ind. 8.30 10.42 ----- .- 3.— 5.34 7.20 9.53> 8.37 10.49 —. 3.05 5.41 7.25 10.00
ind. 8.48 11.00 —.— 3.11 5.51 7.31—.-> 9.0411.16 12.00 3.27 6.08 7.47 10.13

érk. 9.2211.34 12.16 3.45 6.24 8.0540.30
érk. —111.27 - .—1- —1 6.18;-—.—jlO.23

van
5.59 

jelölve.

. „ Az indulási és érkezési adatok közép-európai 
időre vonatkoznak. Az esteli 6 órától reggeli ’ " 
®zig terjedő idő fekete számokkal

* Hivatalos értesítés « püspöki kineve­
zésről. Tegnap érkezett meg Wlassics Gyula 
vallás- és közoktatásügyi minisztertől a hivata­
los értesítés Vinkler József, ez. püspök, káp­
talani helynökhöz Szmrecsányi Pál ő excelien- 
tiájáuak váradi püspökké történt kinevezéséről. 
A káptalani helynöknek megbízatása majd 
csak a praeconisátió után jár le, addig még ő 
intézi az egyházmegye ügyeit. A kinevezésről a 
legközelebbi körlevélben értesíti a vicárius az 
egyházmegyét.

* Hivatalos gyorsaság. Kolozsvár városa 
értesítette pár hónappal ezelőtt Nagyvárad vá­
rosát, hogy a vakok nevelőintézetének uj ott­
hona közelebb megnyílik s abban két alapitvá-

i nyi hely betöltetlen; felkérte egybe * Nagyvárad 
i városát hogy a 15 éven alóli vak gyermekek 

i ?xuLását ápril köldíe be- Lehet, hogy 
legalább egy szerencsétlen vak gyermek elhe­
lyezést és tanítást nyert volna az intézetben 
de ezt a rendőrkapitányi hivatal pontos eljá­
rása és buzgalma meghiúsította. Május 12-én 
terjesztette be jelentését a tanácshoz, azzal, 
iogy egy Diószegi István nevű vak gyermek van 
Nagyváradon. A városi tanács tehát még most 
sem válaszolt a rendőrség jóvoltából arra a 
megkeresésre, amelynek a határideje már ápri­
lis 15-én lejárt. H

* A jövő évi választók névjegyzéke. Nagy­
várad város jövö évi választóinak ideiglenesen 
összeállított névjegyzéke ellen tömegesen adták 
be a felszólalásokat, részint azért, mert a név­
jegyzékből a felszólalók kimaradtak s pótlólag 
leendő felvételüket, részint pedig más város­
részbe kívánják magukat felvétetni. Olyan fel­
szólaló is akad a sok közölt, aki több kihagyott 
polgár felvételét kérte a választók közé. Osz- 
ezesen 46 felszólalás érkezett be, a követke­
zőktől:

Pásztor Bertalan, Czeglédy Sándor, Schlesinger 
Benjamin, Lebovits Hugó, Dárdai Ede, dr. Kabos 
Béla, Rosenfelt Albert, Nőné Gáspár, Königsberg 
Lajos, Megyery János, Berger Mór, Weisz Adolf 
Sinkó Ferencz, Gallő János, Beöthy Miklós, Zana’ 
Ágoston, iíj. Papp Imre, Rosenfeld Márton, Hoch 
Simon, Weisz I. Miksa, Schvarcz Ignácz, Ull- 
mann József, Klein Hermann, D. Tóth Ferencz, 
Hónig Sándor, Margittal Samu, Sebestyén Bene­
dek, Vámos Dezső, Rafael Sándor, Stern Ede, 
Schlesinger Fülöp, Strasser Ignácz, Fischer Ig­
nácz, Weiszlovits Emil, Rosenberg Sámuel, Mu-

‘ j . Freund Lajos,
Várady 

Hegedűs
Weimann

* Egyházmegyéi hírek, 
ván, apátkanonok, ki három 
daptsten, nyáron Wönshofenben tartózkodott s 
keresett gyógyulást hosszas betegségében, visz- 
szaiért Nagyváradra, hol ezután állandóan fog 
lakni káptalansori házában. — Dr. Steinberger 
Ferencz apátkanonok papnöveldéi rectort a 
káptalani helynök ideiglenesen megbízta a Sz. 
József-intézei kormányzásával. — A mező- 
lelegdi plébániának ideiglenes admmistrálását a 
káptalani helynök Krajcsirovics Valér kapu­
cinus rendű áldozárra bízta.

FESTÉK, LACK ÉS KENCZEKERESKEDÉS.

Dr. 
év

Bognár 
óta télen

Ist-
Bu-

dura György, dr. Istvánffy István, ] 
Freund Hermann, Fried Ferencz, dr. 
Ödön, dr. Bárdos Imre, Paksy Gusztáv. 
Béla, Schwarcz Ignácz, Kurczer Albert, 
Béla, Zsalik Lajos Privat.

* Mikor kötelesek a tözsdések 
tartani üzletüket. A dohány és szivar 
foglalkozó kereskedők egy részénél nagy meg­
ütközést keltett az a kósza hir, hogy a tőzsdé­
ik vasárnap egész napon kötelesek üzletüket 
nyitva tartani. Az érdekeltek tájékozásául kö­
zöljük, hogy a pénzügyminiszter 42732—902. 
sz. rendelete szerint vasárnap és Szent István 
napján a kereskedők csak addig kötelesek do­
hányárukat kiszolgáltatni, amig üzletük nyitva 
tartását a vasárnapi munkaszünetről szóló tör­
vény megengedi; vagyis junius és Julius hóna­
pokban déli 12 óráig; azontúl üzletüket bezár­
hatják és semmiféle dohánynemtit nem kötele­
sek kiszolgáltatni. Üzleteiket egyáltalán nem 
tartoznak kinyitni sem: a katholikusok: husvét, 
pünkösd, karácsony első napján és Űrnapján; 
az ev. ref. ős ág. ev.: husvét, karácsony, pün­
kösd első napján, nagypénteken és áldozócsü­
törtökön; a zsidók

nyitva 
árulással

uj év két napján és a jam

kipur napján; a gör. keletiek hasvét, karácsony 
és pünkösd első napján. Minden más napon és 
ünnepnapon reggel 7 órától esti 8 óráig köte­
lesek a tőzsdősek rendes nyitott üzlethelyisé­
geikben dohány- és szivarnemüeket kiszol­
gáltatni.

* A várad-velenczeiek kérelme. A várad- 
yae,e°4CJ7 vasulLhid egy csolnakkal 
tartják fenn a Körözsön az átkelést. Azonban 
sok baj van azért, mert magasabb vízállás 
esetén a csolnakot nem lehet használni A ve- 
lenczei gazdaközönség most engedélyt kér hoev 
egy sodronykötél alkalmazásával közleke’dhes- 
sék a csoluak, ami által a közbiztonság csak 
nyerni fog s magasabb vízállás esetén sem 
lesznek kénytelenek az átkelést beszüntetni.

Elhunyt ifjw. Egy reményteljes fiatal 
életet ölt meg tegnap a gyilkos kór. Kiss 
Aurél a premontrei gimnasibm Vili. o. tanu­
lója Dr. Kiss Döme ügyvéd szép reményekre 
jogosító fia hunyt el hosszas szenvedés után 
Az életre való készülődés nehéz sorvasztó

tüdejét a 
élet útjára 

készülődött, már is a halál révébe ért. Adjon 
szülőinek vigasztalást az őrködő Gondviselés 
igazságosságába vetett bizodalom. A korán 
elhunyt ifjú haláláról családja a következő 
gyászjelentést adja:

Alulírottak fájdalomtól megtört szívvel tu­
datjak a forrón szeretett gyermek, testvér, 
unoka és rokon Kiss Aurél, VIII. gymn. oszt 
végzett tanulónak 1903. május hó 15-én, este 
<.0ÄakOr- életének óvében, hosszas és 
példás keresztényi megadással viselt szenve­
dés s a szentségek ismételt felvétele után tör- 
tént gyászos elhunytál. A drága halott földi 
maradványai folyó évi május hó 17-én d u 3 
órakor fognak a gyászháznál (Uri-ulc’za ’ 400. 
sz. a.) történendő beszentelés után a várad- 
olaszi-i sirkertben örök nyugalomra helyez­
tetni. Az engesztelő szent mise-áldozat a bol­
dogult lelkiüdveért folyó évi május hó 18-án 
reggel 8 órakor lesz a várad-olaszi-i gör kath’ 
templomban az eget Urának bemutatva. Naev- 
várad, 1903. május 15. Az örök világosság 
fényeskedjék neki! Dr. Kiss Döme é8 neje 
szül. Lázár Cornelia szülők. Kiss Eleonora, 
Kiss Valeria nővérek. Lázár Tivadar és neje 
Papp Julianna nagyszülők. Kiss György és 
neje, Kiss János és neje, Dr. Lázár Aurél ős 
neje nagybátyák ős nagynénék, özv. Zajka 
Janosné Rednik Anna és férje, Rednik Gábor 
ős családja, Papp Lujza, férj. Rednik Istvánné 
és családja, dr. Papp Coriolan és családi­
unokatestvérek. J

* Az esküdtek összeírás*, 
esküdtek alaplajstromainak összeállítását kö’ 
zelebb megkezdik a városházán. A törvény­
hatóság részéről Sxáhlender Károly és Nyiry 
G'iGr^ vesznek részt az összeírásnál. A pol­
gármester a következő hirdetményt bocsátotta 
ki: Az esküdtbiróságokról szóló 1897. évi 
XXXIII. t.-cz. végrehajtása tárgyában kibocsá­
tott 3300—898 sz. bel- s igazságügyi minisz­
teri rendelet 4-ik §-sa értelmében ezennel köz­
hírré teszem, hogy mindazok, akik az alábbiak 
szerint esküdtképességgel bírnak, f. évi május 
hó 20—22-éig a városház tanácstermében az 
1904. évre érvényes alaplajstromba leendő fel­
vétel végett az összeíró bizottság előtt szemé­
lyesen vagy meghatalmazottjaik által jelentkez­
hetnek. Az 1897. évi XXXIII. t.-cz. 4. §. ér­
telmében esküdtképességgel bir a város terü­
letén lakó minden férfi, aki magyar honos, a f 
esztendőben legalább a 26-ik életévét betölti a 
magyar nyelvet érti, ezon inni és olvasmi tud

munkájában orozva támadta 
kór, s a ki még eddig csak

meg
az

A

a

jövő évi

CSILLAG IGNÁCZ
NAGYVÁRA 1), Kossutli-utcza (Mezey-báz)

A tavaszi idény beálltával van szerencsém a t. közönség be­
cses figyelmét felhívni kizárólagos feste kkereskedésemre, hol is minden e 
szaumaba vágó czikkek a 1 égj Hiányosabban szerezhetők be. Különösen 
ajaniom sajat készitményü borostyán, sprit PADLÓFÉNYMaZAMAT.

ECSET E K nagy raktára! 287



A

3 ___________ _____________ ___ ___

és évenkínt legalább 20 korona egyenes állaűú 
adót fizet, amennyiben pedig időleges adómen­
tességet élvez, húsz korona egyenes állami adó­
nak megfelelő értékű vagyonnal bír, vagy az 
adózásra való tekintet nélkül, köztisztviselő, 
lelkész a magyar tudományos akadémia tagja, 
tudor, okleveles: tanár, ügyvéd, mérnök, épí­
tész, hajóskapitány, gazdász, gyógyszerész, ve­
gyész erdész, bányász, tanitó, sebész, állatorvos, j 
továbbá az, aki a felsőbb művészeti, vagy más | 
felsőbb szakiskolát elvégezte, végül, aki a 
középiskolai záróvizsgálatot letette. N.gyvarad, • 
1903. május hó 16-án. Rimler Károly polgár­
mester, mint az összeíró bizottság elnöke.

♦ Esküvő. Csatáry Sándor, a nagyvárad- ; 
városi adóhivatal buzgó tisztviselője tegnap ; 
tartotta egybekelését bájos menyasszonyával, : 
Gombos Mariskával, Csabán.

♦ A Szigligetí-tarsaság matinéja. Szigli­
geti Ede emlékét ünnepli ma irodalmi társasá­
gunk, érdekesnek ígérkező felolvasó ülésével. A 
matinét délelőtt 11 órakor tartják meg a jog­
akadémia dísztermében.

A felolvasó ülés műsora következő:
1. Elnöki megnyitó. Tartja: Rd dl Ödön, a

Társaság elnöke. „ ,
2. Költemények. Irta és előadja: Nagy Endre,

TISZÁNTÚL (113. sz.) 1903. május 17.

pohár sörre, vagy kettőre, azután előkerül az ör­
dög bibliája, az ember elszórakozik egy kicsit és 
bizony rég éjfélt ütött az óra, mikor hazakerül a 
közgyűlésről. A mentség azonban meg volna, 
közügy, közügy, — ha a hírlapi tudósítások végen 
az az utolsó mondat ott nem volna. De ott van 
mindig az utolsó mondat, a mely így szól: A ta­
nácskozás nyolcz órakor ért véget. Azt hiszem, 
tisztelt uraim, megértettek engem.

Az indítványt erre a magyarázatra riadó He­
lyesléssel, egyhangúlag elfogadták és mert a ír 
laptudósitóknak is van szivük, a marienburgi la­
pokban azóta nincs benne, hogy meddig tartott a 
városi közgyűlés.

* Az adóhátralékok rendezése. A pénz­
ügyminisztériumban már régóta dolgoznak az 
egyenes adóhátralékok egységes rendezésén. A 
tervezet már elkészült s most már a pénzügy­
igazgatóságok tanulmányozzák a tervezetet. A 
nagyváradi pénzügyigazgatósághoz is megérke­
zett Papp Mihály miniszteri osztálytanácsos, a 
ki előadásokat tart a pénzügyi tisztviselőknek 
a tervezet végrehajtásának módjáról, mely sze­
rint az egyenes adóhátralékokat 5 évre vissza­
menőleg rendezik. Biharmegye összes községei­
nek adóhátralékait külön fogják rendezni s ez 
huzamosabb időbe kerül és szakszerű tanulmá­
nyozást kíván. Ez okból Papp Mihály minisz­
teri osztálytanácsos még több előadást tart a

a Társaság rendes tagja.
3. Mozzanatok a nők életfolyamata köréből 

statisztikai világításban. Irta és felolvassa: Dr. bzo- 
csánui Hugó, a Társaság rendes tagja.

4. Keresztelő. (Rajz). Irta és felolvassa Albtsy 
Katalin, a Társaság rendes tagja.

* Csökkent az »dóbefizetés. Röviden em- i 
Illettük, hogy az ex-lex daczára május 15-én 
21,000 korona adót fizettek be a városi adó­
hivatalnál. Mint értesülünk, az év elejétől má- , 
jus 15 ig tetemes összeggel kevesebb Jolyt be, 
mint a múlt év 
folyt:

pénzügy igazgatóságnál.
* Kézrekerült tolvaj. Vainer Ferenczné 

piaczi rőfösárustól Szarvas-sor 7. sz. a. lakásá­
ból még márczius hónapban elloptak 3 vég 
kartont. A gyanú kezdetben is Pofi J mos 
henkeresi születésű 29 éves csavargó napszá­
mosra irányult, ki Váradról időközbeneltávo-

Most azonban, hogy katonai szolgálatra, , űbűt 

kezére került.

adó

ugyanezen időszakában. Be-
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milyen diszszel ellátott tárgyakat saját felügye­
letem alatt a legkitűnőbben egészben tisztítok. 
Az egész Biharmegyébeu rég ösmert vegytisztító 
intézetemben minden munkál mérsékelt árban 
vállalok s törekvésem mint eddig, ezután is a 
közönség minden igényeit dicséretesen kielégí­
teni. Mély tisztelettel Szabó László. Fiók-üz­
let: Fő utcza, Szinház-bazár. Dolgozó-! lep: 
Pecze-utcza 170. (saját ház)

x Tisztelettel hívjuk fel az olvasó közön­
ség szives figyelmét Mezey Dezső műlakatos 
és toronyórás lapunk mai számában közölt hir­
detésére.

x A sxúsr cseh Svájca, ezen természeti 
szépségeitől e'ragidó tája a földnek, az idén 
kényelmes és olcsó módon lesz megközelíthető, 
mert az Aussigban megtartandó iparkiállilás 
folytán különféle kéjvonatok — jelentékeny Ár­
mérsékléssel — fognak indíttatni. Aussig jelen­
tékeny iparáról nevezetes s főleg az <urópai 
államok legnagyobb gyárainak egyike emelte 
annak hírnevét. A Schicht-féle szappan- és 
gyertyagyár nemcsak az 6-, de az újvilágban 

> is tért hóditott gyártmányainak, mert ki nem 
ismerné a Schicht szappant ? Aki már Aussig­
ban van, nem fogja elmulasztani a cseh-szász 
Svájcz ezen legszebb és legkeresettebb helyét 
meglátogatni.

x Mindenkinek saját érdekében ajánl­
juk, hogy tekintsen szét az újonnan megnagyeb-

111U31 n liánjuk)

zott. Később rá is bizonyult a lopás elkövetése. 
Most azonban, hogy katonai szolgálatra, mint 
tartalékos behívatott Nagyváradra, a szolgálati 
ideje letelte után a rendőrség 
Beismervén a lopást, lezáratott.

* Árlejtés a liktiuyábau. 
dón állomásozó honvéd csapatok

: hadapródiskola részére 1903. évi 
hó 1 tői 1904. évi augusztus hó 31->g szük- 

: séges széna, alom- és ágyszalma, tűzifa és kő­
szén szállításának biztosítása czéljából folyó

: évi junius hó 10 én délelőtt 10 órakor a Jó- 
zs f Ágost főherczeg m. kir. honvéd gyalogsági 
laktanyában levő ezredkezelőliszti irodában 
ajánlati tárgyalás fog tartatni.

* Eltűnt gyermek. Burján Józseffé helyi 
; lakos bejelentette a rendőrségnél, hogy Szöllős- 
: utcza 16. szám alatti lakásáról Endre nevű 
1 12 éves fia, ki polgári iskolai tanuló, még e 
j hó 14-én eltávozott ismeretlen helyre. Az el- 

■ tűnt fiú nyúlánk termetű, barna hajú és szemű,
’ szeplős arczu; ruházata sötét szinü, de vitt 
? magával nyári ruhát is és pénzt. A szülők ez- 
í utón kérik, hogy az. a ki eltűnt gyermekükről ut- 
j baigazitást adhat, „egyen segítségükre.
1 
í

A 
és

Nagyvára 
a honvéd 
szeptember

állami adó 
kamat 
betegápolási 
kamat 
városi adó 
útadó 
vizdij 
összesen 
tehát *'Z évben
folyt be, mint tavaly.

* Tolvaj, aki a lopott jószágot visszaadja. 
Közönséges tolvajokról, mindennap h Hiúnk. De 
a tolvajok azon fajtáját, kik a lopott jószágot 
visszaszolgáltatják a károsnak, még eddig nem 
igen ismertük. Igaz, hogy jelen esetben is csak 
azért adta vissza a tolvaj a lopott dolgot 
tulajdonosának, mert nem tudta kellőleg ér­
tékesíteni. ügy történt a dolog, hogy Pekarik 
Endréné helyi lakosnő Alapi-utcza 364.
lakásából e hó 14-én este mig hazulról távol 
volt, Takács János helyi illetőségű 19 éves 
faczér asztalos segéd 2 vég barna viaszkos 
vásznat ellopott, de miután értékesíteni nem 
tudta, másnap vissza adta tulajdonosának. Tet­
tes ellen persze az eljárást folyamatba tette a 
rendőrség.

* Az Utolsó mondat. Németországban Ma- 
rienburg-ban történt ez a kedves kis eset. A múlt 
heti városi közgyűlésen fölszólalt egy városatya és 
a kővetkezőket mondotta:

—• Tisztelettel kérem a közgyűlést, kérjük meg 
ezennel hivatalosan a polgármester utján a sajtó 
képviselőit, a kik munkásságunk iránt annyi jóindu­
lattal érdeklődnek, hogy ezentúl tudósításon: végéről 
az utolsó mondatot elhagyni szíveskedjenek.

A városatyák értetlenül néztek a szónokra, a 
ki készséggel szolgált is fölvilágositással.

— A mi tanácskozásunk, uraim, rendesen 
nyolczkor, íélkilenczkor végződik. Gyűlés után ilyen­
kor mit tesz az ember? Természetesen benéz egy

bitóit Amerikai áruházban, Fő-utcza (Bazár­
épület), a hol most remek nagy rőfös raktár 
lett berendezve s annak kirakatai figyelmet 
érdemel.

x A s«er«ncse-kerék és a szeren 
cse-siekér. Az öreg Faludy ferencz «sak 
Fortuna hintóját ismerte és szépen mepéna- 
kelte, hogy benne mindenki okosan üljöa ás 
úgy forgassa tengelyét, hogy ki ne dűljön. A 
szerencse-kereket aligha ismerte, mert akkor 
erről bizonyára dicshymnuszokat zenged zeit 
volna a költő. Hogy is ne, midőn a szerencse­
kerékből jut el az emberhez a legkézzelfogha­
tóbb szerencse: a főnyeremény ! Csak kormá­
nyoznunk kell a saját elhatározásunkat és oda 
irányítani, hogy sorsjegyet vásároljunk. Es pe­
dig osztálysorsjegyet. Mert ezzel legkönnyebb -a 
juthat el hozzánk az igazi szerencse. Azulán 
okosan kell kitartanunk a már birtokunkba 
jutott szám mellett, mert Fortuna asszony 
nemcsak megbecsüli, hanem fényesen is jutal­
mazza állandó hűségűnket. Ez a módja annak, 
hogy a szerencse-kerékből Fortuna asszony fo­
gatán jusson el hozzánk a főnyeremény. A 
legutóbbi 600.000 koronás főnyereményt is igy

I nyerte 4 szerencsés család a Török A. és Társa 
bankházában (Budapest, főüzlet: VI.,Teréz kör­
út 46.; fiókok: Váczi-körut 4, Muzeum-körut 
11., Erzsébet-körui 54.), vásárolt 57080. számú 
sorsjegygyei, ennélfogva ajánlatos, hogy a SOJ3" 
jegyvásárló közönség a szerencsés és megbíz­
ható Török-czégnél szerezze be sorsjegyeit, mert 
ez a bankház vevőinek minden irányban teljes 
biztonságot nyújt, tekintettel arra, hogy legna­
gyobb osztálysorsjáték-üzlet hazánkban. 213.

x Kertlielyiség megnyitás. Ma, vasá t- 
I nap d. u. 4 órakor nyitja meg Kecskeméti 
I István vendéglős nyár, kér helyiségét, mely 
| megnyitási ünnepély e hó 10 éré volt tervezve,

x Jó tanács. Mindazoknak, kik pázsitot 
akarnak létesíteni, ajánljuk, hogy szerezzék be 

I Mauthner Ödön csksz. és kir. udvari magkeres- 
: kedéséből Budapesten a >Sétatéri< vagy a 
í >Margitszigeti« fümagkaverőket. Ezeket már 29
I éve szállítja Mauthner Budapest és a Margit. 
| sziget oly bámulatra méltó és gyönyörű séta­

terei részére. 153.

x Czletmegnagyobbitás és átalakí­
tás. Mély tisztelettel hozom a n. é. közönség 
szives tudomására, miszerint a 11 év óta fenn­
álló, saját vezetésem alatt levő »Első nagy- 

j váradi mükelmefestő, plisszérozó és vegyészeti 
j ruhatisztító intézetemet Jő üzlet: Körözs utcza 
• 1. szám) tetemesen megnagyobbítottam s a 
■i mai kor igényeinek teljesen megfelelően ren- 
’ deztem be. Intézetem oly arányokban van fel­

szerelve, hogy a legkényesebb ízlést is fölül- 
> múlja. Festek, plisszérozok és tisztítok bár­

milyen diszszel ellátott munkákat, színházi 
: atonai, egyházi ruházat, mindenféle szőrméket 

kés tollakat. Különféle arany, ezüst, vagy bár­

I azonban a kellemetlen idő közbejöttével elma1 
radt. Kitűnő ételek, tisztán kezelt borok é;s 
wv_^.w. VlülRb, HOíAOU ~---

friss'n csapolt sör, valamint jó czigányzenér-> 
gondoskodva van. Pontos kiszolgálás! Kitü 
tekepálya! Egyebekben felhívjuk a m. t. közön­
ség szives figyelmét lapunk mai számába 
közölt hirdetéséi--'.

* Tisztelettel hívjuk föl a n. é. fogyasztó 
közönség szives figyelmét Krausz Bélanag> 
vár dt-szöllősi sörgyáros lapunk mai száma 
közölt hirdetésére.

x A tisztelt olvasóközönség figyelmét f 
hívjuk lapunk mai számában megjelent G red c ‘ 
A. oszíáiysorsjegy-gyöjíőde hirdetésére. *
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Az árva sírja.
Fekete koporso, semmi ékessége 
Egy jó öreg asszony gyászolva kisérte. 
Ez volt temetése falu áivajának. 
Tizenhat tavaszon nyílott rózsájának.

Soha senkiin nem vol', megsirattam mégis 
Visszagondolnom rá, fáj még az emlék is, 
sz oly szomorú látni élet pusztulását, 

Fesledező bimbó kora hervadását.

Mikor elhantolták tetemét a sírba
Nem volt ki boruljon a keresztre’ sírva, 
Virágot ültessen emlékül fölébe 
Egy csenevész bokrot fejfája tövébe.

Hitvány gyomnál egyéb azóta sincsen rajt’, 
Az is olyan gyéren olyan nehezen hajt, 
Azt is letapossa, kit arra visz dolga, 
Nem akad a sírnak jámbor gondozója.

Megkorhadt keresztje ma-holnap a sorbúi, 
Egy erősebb szélvész rohamán kifordul, 
Helyébe aligha kerül aztán másik. 
Jeltelennek marad a feltámadásig.

Hogy egy könnyet ejtsek a magános hantra, 
A sírkertbe olykor kimegyek magamba, 
S míg a szemem könye hozzá leszivárog, 
Elmondok fölötte egy-egy imádságot.

Popity János.
Zászlónk. Hazánk egyetlen ifjúsági lap­

jának, melyet nyugodtan adhatunk a fejlettebb 
korú tanulóifjúság kezébe, a Zászlónk-nak 9-ik 
száma jelent meg tegnap a szokott magas 
nievaun álló tartalommal. Valóságos missiót 
fejt ki e lap az ifjúság hazafias vallásos neve­
tése terén. Közleményeinek tárgyai a tudomány 
minden agából vannak merítve. Jelen számnak 
• Iső közleménye az ifjúsági lap kiváló szer­
kesztőjének Izsóf Alajos tollából, kerül ki a 
ki a magyar ifjúság. Szent Péter sírjánál 
czimü leírásában a magyar kath. ifjúságnak 
római zarándoklatát beszéli el. A lapban ta­
lálkozunk országos hírű tudósunk szónokunk s 

.’ónk dr. Prohászka Ottokár nevével is. Ezút­
tal Plútó vagy Neptum? czimmel természet­
tudományi czikket közöl. Kincs Istvánnak. A 
tolvajok elbeszélése kétségkívül általános tet­
szésre fog találni. Két gyönyörű költemény is 
van e számban: Tengeren, és Szűz Mária leven- 
téihez. Etábbi egy szombathelyi nyolczad gim- 
názistának válik dicséretére Azonkívül több 
apró rovat tarkítja a Zászlónkat. A dús szel­
lemi tartalmon kívül a gyönyörű képek is le­
kötik az olvasók figyelmét. Előfizetési ára 
«gész évre 2 korona. Megrendelhető a kiadó­
hivatalban VII. kerület Damjanich-utcza 50. 
szám.

Az „Egyetemes Kritikai Lapok“ 5. 
számá.ak tartalma: Vezerczikk: Magyarország­
ról egy finom franczia könyv, melyet tévedt 
magyar hazafiság sugalit és irt. Dr. Vargha 
Dezsőtől. Könyvek Bírálata: I. Hermenentica 
Bihlica Generális secundum principal cathoiica. 
IScripsit dr. Stephanus Székely etc Huber Li- 
póttól. — II. Az állami lét alapja. Politikai 
tanulmány. Dr. Dudek Jánostól. — III. A Ma- 
ßy<*r Szív. Irta Sziklay János K—i-tól. — 
Szemlék Szemléje: I. Budapesti Orvosi Újság. 
Tudományos s rvostársadalmi Hetilap. —y. 
Hl. Magyar közélet. Polit., társ,, közgazd., jogi, 
•rod. és művészeti Szemle Dr. Z. tói. — Külön­
félék: I. A M. T. Akad, ünnepi közgyűlése. II. 
J lentősebb akad, székfoglaló. III. A M. T. Akad, 
osztályainak megállapodásai. IV. Beküldött 
nyomtatványok. V A. K. M. Természettud. 
Ufs. pályázatai. VI. Egységes társadalom, egy­
séges uodalom. — A szerk. üzenete.

Az »Egyetemes Kritikai Lapok« ra előfi­
zethetni egész évre 2 koronával. Budapesten, a 
’Rtligio-Vallás« szerkesztőségében VI. Bajza- 
utcza 14.

EGYESÜLETEK.

A pinczérek gyűlése. A magyar or- 
i szágos pinczér egyesület nagyváradi választ- 
' mányának rendes tagjai felkéretnek, miszerint 
i f. hő 19 én éjjel 1 órakor a »Kékmacska« 
I vendéglőben (Kapuczinus-u. 76.) tartandó rend- 
i kívüli általános gyűlésen megjelenni szívesked­

jenek. A választmány a gyűlésre kitűzött tár­
gyait az összes tagok hozzászólásával óhajtja 
tárgyaltatni. Tárgysorozat: 1. A választmány 

■ működésének jelentése. 2. Budapesten tartandó 
közgyűlésre felterjesztendő indítványok tárgya- 

i lása. 3. Munkaközvetítés. Dolgos Ignácz. 
1 elnök. Klein Adolf, tttkár.

Igazságszolgáltatás.

A csudadoktort felmentették.i
Németh Sándornak, a nagyváradi csuda­

gyógyítónak ismét bünpöre volt a törvényszéken. 
A bünpörre Csete Mihályrendőr följelentése adott 
okot, aki a múlt évben súlyos bőrbajával for­
dult Németh Sándorhoz, de mert a kapott 
hasonszenvi gyógyszer nem használt, a hatóság 
tudomására hozta a titkos gyógyítási. Erre 
bünpört indítottak Németh Sándor ellen köz­
egészség elleni kihágás czimén.

A járásbíróság előtt már volt tárgyalás ez 
ügyben, s beigazolódott, hogy Németh Sándor 
nem kért és nem is kapott pénzt a gyógy 
szerért s ennek folytán a járásbíróság Németh 
Sándort felmentette.

Az ügy falebbezés miatt a törvényszék elé 
kerüli s az a tegnapi tárgyaláson a járásbiróság- 
itéletói jóváhagyta.

Elitéit kereskedő
Négy év előtt Gallovits Frigyes jóforgalmu, 

régi füszerkereskedése csődbe bérűit s a 
passiva oly aránytalanul nagy volt, hogy a 
hitelezők a legcsekélyebb kárpótlásra sem 
számíthatlak. Ez okból aztán bűnvádi feljelen­
tést tettek a hitelezők Gallovits Frigyes ellen. 
A feljelentés folytán megindított vizsgálat csak­
ugyan i-Hlyos vétkes manipulálták nyomára jött. 
A könyvek átvizsgálásából kitűnt, hogy éveken 
át a hiány leplezgetésére hamis mérlegek állít­
tattak fel.

Az iiy módon megállapított csalárd bukás 
bűntettében tegnap hozott szokatlanul súlyos 
ítéletet a törvényszék büntető bírósága.

A tárgyalás folyamán beigazolódott a 
könyvek hamis vezetése. A szakértők és tanuk 
kihallgatása után Vániossy alügyész a keres­
kedői felelősségről élénk képet rajzolva terjesz­
tette elő vádját.

Stokker József dr. a nyomasztó üzleti 
viszonyokra hivatkozva kéri Gallovits fel­
mentését.

A büntető tanács hosszas tanácskozás után 
hoata meg súlyos Ítéletét, mely szerint csalárd 
bukás bűntettéért Gallovits Frigyest 1 évi 
börtönbüntetésre ítélte. Utódját pedig, aki mint 
bűnrészes volt vád alá helyezve, a törvényszék 
felmentette.

SZÍNHÁZ.

HETI MCSOR
Vasárnap} da “ RHehnshchel fűvaros-

K ( este B ob herczeg.
Hétfő: Cseptírágók.
Kedd: X asszony.
Szerda: Lotti ezredesei.
Csütörtök: d. u. Vasgyáros este Bob her­

czeg, (búcsuelőad; &

Az utolsó esték.
A haldokló szezon utolsó estéin a forró 

lázas hangulatba, a vetélkedő Bob ováczióba a 
búcsuzás tiszta, őszinte tapsai vegyültek már 
tegnap este is.

Az utólérhetlen kedves kis Anuiétől a 
i Bovi strit aranyhaju tündérkéjétől búcsúzott 
■ tegnap a közönség, mely egyszersmint Parlagi 

Kornéliát is ünnepelte Bob herczeg első jubi­
leumán. E vételkedő nagy ováczióban sok-sok 
taps csattogta a Bovi strit tündérkéje felé:

— A viszontlátásig! a jövő szezonban a 
mikor majd ismét életre kelti a mesebeli kis 
Anniét Haller Irma.

Az utolsó napok. Négy nappal sike­
rült meghbsszabbitam a szezont. Csütörtökön 
este lesz az utolsó előadás a Szigligeti-színház­
ban. Az utolsó napok érdekesek lesznek. Ma 
délután Henschel fuvaros, Hauptmann Ger­
hardt hatalmas darabja kerül színre, melyet a 
Kesztler pár s általában az uj drámai társulat 
művészete olyan nagy sikerrel elevenített fel a 
napokban. Este a Bob herczeg éri meg tizen­
egyedik előadását. Ezúttal Haller Irma játssza 
Bobot. Hétfőn az uj énekes társulat fölfrissiti a 
népszerű operettet, a Csepürágókat. A főszerepe­
ket Parlagi Kornélia, T. Pogány Janka, Horváth 
K. ős Békefi Lajos játszák. Kedden X asszony 
ez a kedves, szellemes vígjáték kerül szinte K. 
Kápolnay Juliskával a czimszerepben. Szerdán 
Lotti ezredeseit látjuk viszont ujLottival, Par­
lagi Kornéliával. Csütörtökön, áldozócsütörtökön 
a szezon-záró napon két előadás is lesz. Dél­
után a Vasgyárosban, este a szezon legnagyobb 
sikerű darabjában, a. Bob herczegben búcsúzik 
a színtársulat.

Szigligeti-Színház.
Folyószám 235.

Ma vasárnap, 1008. május 17-őn.

Délután 3 órakor fél helyárakkal:

Henschel fuvaros.
Színmű.

Este 71/a órakor rendes helyárakkal:

BOB HERCZEG.
Operette.

S ZEMÉLYEK.
A királynő — — — — T. Pogány Janka
György herczeg, a fia (Bob

herczeg) — — — — Haller Irma
Victória, herczegnő— — — Agnelly Irén 
Lord Lancaster, gárda kapitány Békefi Lajos 
Pomponius, a herczeg nevelő e Bérezi Gyula 
Hopmester — — — ■— Szathmáry Árpád
Tom bátya — — — — Perényi József
Plumpudding, borbély — — Horváth Kálmán 
Annie, Tom leánya — — Parlagi Kornélia 
Testőrhadnagy— — — — Deésy Alfréd
Tánczmester — — — — Sziklai Miklós
HEI.YAKAK s Nagypáholy 7 t>, , ■ dszinti és első 
emeleti páholy H frt. Másodemeieti ■ ... oly 4 torint. 
Zsölye 1 frt 50 kr. Körszék 1 frt 20 kr„ Támlászék, 1 
frt. Erkélyülés 1-ső sor 00 kr., közép 2-ik sor 50 kr. 
Erkélyülés oldal 2-ik sor 40 kr. II. emeleti zártszék 
80 kr. Földszinti állóhely 50 kr.. Diák és katonajegy

a földszintre 80 kr. Karzati állóhely 20 kr. 
Egy szinlap 1O kr.

Jegyek előre válthatóka színház jobb oldalán, a bér­
házzal szemben, d. e. 10-től 12 óráig, d. u. 3-tól

5-ig. Esti pénztárnyitás 7 órakor.

A holnapi előadásra jegyek már d. u. 3. órától 
előre válthatók.

Kezdete fél 8 órakor, vége 10 órakor.

Holnap hétfőn, május 18-án.

Csepürágók.
Ope ette.

TÁVIRATOK.
Király-szemle.

Budapest, május 16. (Saját tud. táv.) 
Ö Felsége holnap a Budapesten állo­
másozó ezredek felett díszszemlét tart a 
Vérmezön.



8
TISZÁN TU L (113. sz.) 1903 május 17.

A király a Műcsarnokban.
Budapest, május 16. (Saját tud. táv.) 

ü Felsége ma meglátogatta a Műcsarno­
kot. a hol Vlassics Gyula közoktatás­
ügyi miniszter fogadta. A király nag) 
érdeklődéssel nézte végig a mütárlatot. 
Több művészről kérdezősködött s távo­
zásakor megelégedését nyilvánította Vlas­
sics miniszter előtt.

A trónörökös utazása.
Budapest, máj. 16. (Saját tud. táv.) 

Ferencz Ferdinánd trónörökös a jövő hó­
nap 14-én Berlinbe utazik, ahol egy hé­
tig a német császár vendége lesz.

♦
A képviselőházból.

1 Forrongó Balkán
j Konstantinápoly, május 16. A minisz- 
i tertanács aláirt egy mazbatát, a mely elfoga- 
i dáfra ajánlja a kölcsönegyesitést. A mazbatá 
j előreláthatólag ma terjesztik elő a Jildizben 
I Ha megtörténik a szentesítés, akkor megkez- 
' dődnek a tárgyalások az ottomán bank és a 
i külön bizottság által megállapított tervezet 

alapján. A porta és a Dette Publ que közt itél- 
í kező választott bíróság tegnapi ülésén bere- 
i késztették a bizonyító eljárást, mire a bíróság 
i megkezdte tanácskozásait. Az ítélethozatal a 
í legközelebbi napokra várható.

Konstantinápoly, május 16. A kölcsö- 
nők egyesítésével a Muharem dekrétum revízió­
ját is tervezik. A részleteket szigorúan titokban 
tartják. Eddig csak néhány részlet ismeretes. 
Az érdekelt pénzügyi körök feszült érdeklődéssel

Olcsó ezüst-bevásárlás'.!
.  nü

A m. kir. fémjelző hivatal által fémjelzett
13 próbás ezüst evőkészletek á»*,» 
gyertyatartók és girandolok 6l« 

krajczár grammja

DEUTSCH SIMON
ékszerésznél

Nagyvárad, Béaaier-tér.
___ 

Iggg j REGÉNY CSARNOK. |°°°

Budapest, május 16. (Saját tud. táv.) 
Ballagi Géza az olasz borvám eltörlé­
sének módozataira tesz indítványt.

Molnár Akos, mint bortermelő vi­
dék képviselője részletesen akar foglal- , 
kozni ez ügygyei, s ezért kéri beszé­
dének szombatra való elhalasztását.

Molnár Ákos felszólalása után inter- 
pellácziókra került a sor.

Szalai kérdi a honvédelmi minisz­
tert, hogy a hadsereg megüli-e az ápril 
11-iki nemzeti ünnepet, ha már a már- 
czius 15-ikét nem ünnepli?

Fejérváry Géza báró április 11-ike 
nemzeti ünnep, tehát e napot a katona­
ság is megünnepli, ha a tisztikart meg­
hívják.

Endrey Gyula: Fátyol a nemzet 
arra a napra.

Fejérváry br.: A legénység ünnepe 
Űrnapja.

A választ a többség tudomásul veszi.
Szalai nem.

Sebes Dénes lényegtelen interpellácziója 
után az ülést hétfőre halasztották.

Apponyi a királynál.

várják az erre vonatkozó felvilágosítást.
Konstantinápoly, május ié. Az I pék ; 

elleni előrenyomulás e hó 13-án két ol- , 
dalról megkezdődött. Nassir basa 16 | 
zászlóaljjal, egy lovasezreddel és egy | 
üteggel Mitroviczáról, Sansi basa nyolcz | 
zászlóaljjal és egy üteggel Djakovó kör- ; 
nyékéről nyomult előre. Hir szerint ma 
vonulnak be Ipekbe. Az albán főnökök, 
előkelőségek legnagyobb része állítólag 
már lemondott a reformok ellenzéséről. 
Ellenben az ipeki ellenzéki elemek hir 
szerint észak felé a Rugóvá erdőségekbe 
és más helyekre vonultak vissza, miért 
is további műveletekre lesz szükség.

Konstantinápoly, május 16. A három 
maczedon vilajetben, valamint a driná- 
polyi vilajetben buzgón folytatják a bol­
gárok elleni rendszabályokat és a letar­
tóztatásokat. Ennek következtében az 
összes fogházak zsúfolva vannak és ideig­
lenesen újakat kell berendezni. A porta 
igyekszik azokat a hatalmakat, a kiknek 
a hadihajói még a szaloniki kikötőben 
vannak, a hajók visszavonására rábírni.

Tüzzel-vassal.
Irt»: Sienkiewicz Henrik. 260

— Az lehetetlen ! A vadak keletről, Pila- 
vics felől jönnek. Bizonyoson tatárok közeled­
nek onnan.

— Meneküljünk, Mihály, az Isten szerel­
mére !

— Nem is marad má> menekvés, esak a 
futás. Ob, ha most a herczegnő nem volna vb- 
lünk, egészen a táboruk közeiébe lovagolhatnánk, 
de veri ugyancsak nehéz volna a menekülés 
ha észeevennének !

•— Mit tegyünk, Mihály? Meneküljünk a 
farkasok után az erdőbe?

— Az nem jó lesz ! Mert néhány pillanatra 
eltűnünk ugyan előlök, de ha elözönlik előt­
tünk a vidéket, hogy kerüljük ki őket?

— Hogy a menykő csapjon beléjük ! Csak 
ez hiányzott még. Ej, Mihály nem tévedtél? A 
farkasok a sereg u!án szoktak szaladni és nam 
előtte!

— Azok az állatok, amelyek mellett elvo- 
ii nul a sereg, mögötte verődnek össze, de ame­

lyekre egyenesen reárontanak, amelyeket fölzs- 
varuak, azok menekülnek. Nézd csak, ott jobbra, 
a fák között tüzfény látszik.

— Názárethi Jézus, zsidók királya !
s — Csendesen ! Hcsszu még ez az erdő ?

— Mindjárt, a végére érünk.
) — És aztán tisztás jöu?

Budapest, máj. 16. (Saj. tud. táv.) 
Apponyi Albert gróf mellőzése ügyében 
uj fordulat történt s Apponyi gr. holnap 
kihallgatásra megy a királyhoz.

Olasz hajóhad a levantei vizeken
Róma, máj. 16. A Stefáni-ügynökség je­

lenti Szalonikiből: Az olasz hajóhadosztály in­
nen czirkáló körútra elindult a Levantéra. A 
Garibaldi csatahajó és egy torpedóhajó az it­
teni kikötőben marad.

NYILTTER

Öngyilkos gazdatiszt
Debreczen, május 16. (Saj. tud. 

táv.) Bárdos Géza bagaméri gazdatiszt 
fia az éjjel a Hungária xendéglőben mu­
tatás közben az udvaron főbe lőtte ma­
gát. Tettének oka ismeretlen.

Bánya-égés.
Brünu, máj. 16. Mint Mährisch-Ostrauból 

jelentik, ma éjjel 12 és 1 óra közt az ottani 
Karolina-tárna egyik tárnahidja meggyuladt. A 
kár még nincs megállapítva. A tüzet már el­
oltották, a mit megkönnyilett az a körülmény, 
hogy szélcsend volt. (M. T. 1.)

Elkobzott újság.
Budapest, május 16. (Saj. tud. táv.) 

A »Magyar Szó< mai számát a horvát 
bánt támadó czikk miatt elkobozták.

A legszebb nyári mulatóhely.
A tavaszi évad beálltával tisztelettel 

ajánlom az üdülni vágyó közönség, kü­
lönösen a nyári lakkal nem bírók becses 
figyelmébe a Kálvária alatt levő ózon­
dús, üde hegyi levegővel bíró árnyas 
újonnan átalakított

38 y 31 r í

1l — Igen. Oh Jézus !
— Csendesen, ha mondom ! Aztán újra 

erdő jön?
— Egész Macsynig.
— Jó I Csak a tisztáson ne üssenek raj­

tunk. Ha szerencsésen elérjük a másik erdőit 
otthon vagyunk. Tartsunk most össze. A her­
czegnő és Rzendzian szerencsére a Burlaj lo­
vain ülnek. t ,

Megsarkantyuzták a lovaikat, hogy utóler- 
jék az elöl lovaglókat.

— Miféle világosság az olt jobbról? — 
j kérdezte a herczegnő.

— Drága herczegnő ! — szólt a kis lovag, 
í — nem akarunk ámitgatni. Lehet, hogy a kozá- 
:. kok őrtüze !
| — Jézus Mária !

— Ne ijedj meg ! A fejemmel állok , jóit 
j hogy elmenekülünk előlök. Macsynban már a 
t mieink vannak.
; — Az Isten szerelmére meneküljünk 1
í szólt Rzendzian.

Elhallgattak és továbbvágtattak, szinte 
hanva, mint a kísértetek. Az erdő egyre 
kább lett, majd véget éri, a tüzfény
kisebb lelt. Helena hirtelen a kis lovaghoz 

| fordult:
— Uram ! Esküdj meg nekem, hogy elve 

. nem engedsz a kezeik közé jutni!
és hideg ételekről, saját • — yqera fog megtörténni, amíg élek! —

kezelt hegyi boraimról ) lelt Wolodyjovski.
Kiértek az erdőből és már a mezőn lova­

goltak, amely mintegy negyedtnérlföldnyi te­
rületű volt. A túlsó oldalon az erdő sölétlett. A 
tisztásra a hold ezüst sugaraival szinte nappal1 
fényt árasztott. , ,

— Ez a legveszedelmesebb része az u na , 
súgta Wolodyjovski Saglobának, m *rt ha a ko-

i

jól gondozott fedett tekepályá­
mat. továbbá kell mellen idő esetére 
tágas, díszes, üvegezett pavilion, fedett 
terraszomat.

Ünnep és vasárnap szerződtetett jó 
czigányzenekar. kívánatra vendégeimnek 
szolgálatra áll mindennap este is.

ízletes meleg
termésű, tisztán
kezeskedem.

í Telefon 144. szám.

■>
sű­
rít"

saját j 
imról |

Kiváló tisztelettel:

Karger Sándor 
szőlőbirtokos és nyári 
vendéglő tulajdonos.

I
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zákok Cserny-Ostrowban vannak, úgy az erdők 
között kell átjönniük.

Sagloba nem felelt, csak megsarkantyuzta 
a lovát.

(Folyt, kör.)

SZERKESZTŐI POSTA.

Érdeklődőnek — Helyben. Kz utczá- 
kon felállított éktelen fekete oszlopok nem rnin- 
denikére alkalmaznak villamos lámpát, különösen a 
város külső részén, de a belső és népesebb ut- 
czákon annyi lámpa lesz, ahány oszlop van el­
helyezve. Mintegy 2000 oszlopot helyeznek el a 
vezetékek részére s csak 1600 lámpa lesz. Attól 
ne féljen, hogy nagyon vakító lesz a közvilágítás, 
hanem inkább készüljön el arra, hogy meglepi a 
gyér világítás. Egy mindenesetre áll: hogy a város 
elhagyott külsőbb utczái is kapnak némi, az ed­
digi semmi helyett is valami világítást. A Fő-utcza 
világítása jó lesz, mert ott ivlámpákkal pótolják 
az Auer-fényt.

KÖZGAZDASÁG.

Ismét zárlat Nagyváradon.
Már eddig is tetemes kárt okozott 

várad városának és főleg a közönségnek 
rom- és sertészárlat. Most ismét ennek 
szedelme következett be. Az állami állatorvos 
több száj- és körömfájás esetet konstatált a 
legelőre hajtott barmok közölt s ez okból 
Nagyvárad városára a zárlatot elrendelték, ngy 
a saarvasmarhára, mint a sertésekre. Ezáltal 
nem csak a rendes állatvásárja van tönkretéve 
Nagyváradnak, hanem a júniusi országos barom- 
és sertésvásár is elmarad.

Ülés a keresk. és iparkamarában.

A nagyváradi kereskedelmi és iparkamara szer­
dán, május hó 20-án délután fél 3 órakor teljes 
ülést tart, amelyen kiváló fontosságú 
kerülnek elintézésre.

Magyar kiviteli kézikönyv..

Láng Lajos kereskedelmi miniszter 
bízta a m. kir. Kereskedelmi ^Múzeumot, 
a kiviteli czimtárból, melyet ez az 
1894- ben és 1898-ban közzé tett, harmadik 
kiadást bocsásson közre. Ez a czimtár 1894-ben 
1223 kivitelképes magyar ipartelepet ismerte­
tett franczia nyelven, nyolez nyelvű m így aráza- 
tokkal és 10.000 példányban küldték szét va­
lamennyi világpiaczra. Az 1898 iki kiadást, 
mely 2,153 magyar ipartelepet ismertetett és 
külön függelékben 760 terménykiviteli ezéget 
is sorolt fel, 5000 példányban terjesztették vi­
lágszerte. Miután magyar kereskedelmi és ipari 
czimtár nincs, ez a »kiviteli czimtár« magyar 
nyelven is megjelent és az iparpártolási törek­
véseknek megad a a jelentősebb hazai beszer­
zési források jegyzékét. Az uj kiadás, melyet 
most a kereskedelmi miniszter a bel- és kül­
földi üzletvilágnak nyújtani akar, az eddig ta­
pasztalt igényekhez képest sokkal tágabb kere­
tet fog felölelem. Közölni fogja, úgy mint az 
eddigi kiadások, a hazai gyárak, a különleges­
ségeket készítő és szélesebb fogyasztó kör ré­
szére dolgozó kézművesek és müiparosok, a 
háziipari vállalkozók és a hazai nyerstermények 
kivitelével foglalkozó kereskedők czimeit.

Szerepelni fognak még egy uj részben nagy­
it -reskedök, akik hazai gyártmányok kivitelével 
foglalkoznak, földbirtokosok (részvénylársulatok, 
'ermelőszövetkezetek stb.y amennyiben keres­
kedelmi növényeket, állati terményeket, erdé­
szeti, bányászati termékeket stb. nagyobb meny- 
nviségben hoznak a világpiaczra; továbbá a 
külkereskedelem szempontjából számba jöhető 
intézetek, egyletek, forgalmi vállalatok, az or­
szág őstermelési vagy ipari életének jelentő­
sebb tényezői, amennyiben működési körükről

»9

ügyek

Nagy- 
a ba 
a ve-

meg- 
hogy 

intízet

16-án
12'.26

92.50

Határidők.
Budapest, május 16.

- 7.86
- 7.88
- 6.20
- 6.80
- 590
- 11.90

Értéktőzsde
Budapest, május 16.

------ 688.50 
— — — — — — 749.50 
______ 694.- 
______ 488.- 
______ 53525

A. izerktszlésért felelés.'

Dr. V ü C S KI C S GYULA
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Osztrák hitel — 
Magyar hitel — 
Allamvasut — 
Rimamurányi — 
Magyar jelzálog 
Salgótarjáni — 
Wagon-kölcsön

egyenlő részleteket fizet, 
amely fizetési résziefben 

úgy a kamat, mint a tőketörlesztés bennfog 1 a 11 a t i k,

rövid tájékoztató közleményt küldenek be a 
m. kir. Kereskedelmi Múzeumnak.

A külföldi üzletvilág részére a mii fran­
czia, német és angol kiadásban fog megjelenni 
és ezen kiadásban egy függelék tömör ismerte­
tést fog közölni az ország őstermeléséről, ipari 
helyzetéről, külkereskedelméről, továbbá azon 
közgazdasági intézményeinkről és viszonyaink­
ról, amelyekről az idegen kereskedő, akinek, ve­
lünk üzleti összeköttetésbe óhajt lépni, tudomást 
kell szereznie.

A magyar és a horvát kiadás ezen függe­
lék helyett a külföldi piaczokon való térfogla­
lásról fog közleményeket tarialmazni.

Ezt a czimtárt a kereskedelmi miniszter 
hivatalból megküldeti az összes hazai hatósá­
goknak és közintézeteknek, továbbá külföldre 
az összes cs. és kir. konzulátusoknak, valamint 
a külföld jelentékenyebb kereskedelmi intéze­
teinek. Az érdeklődő üzletemberek igen mérsé­
kelt áron fogják megkaphatni.

A Kereskedelmi Muzeum az adatgyűjtést 
májusban befejezi; eddig közel 3000 kérdőívet 
küldött szét és kívánatra készséggel küld ilyet 
mindazoknak, akiknek a fentiek szerint igényük 
van rá, hogy a műben szerepeljenek. A mü 
szövegben díjmentesen közli a lényeges adatokat, 
de az érdekelteknek alkalmat kívánt nyújtani, 
hogy készítményeiket, működési körüket a 
modern módszerek szerint ismertethessék és 
ezért a nyomdai munkát elnyert vállalatot fel­
jogosította hirdetések közlésére is.

Megemhte; dő végül a kereskedelmi mi­
niszternek az az intézkedése, hogy a Kereske­
delmi Muzeum az itt felölelt anyagról ezentúl 
rendesen nyilvántartást fog vezetni és a be­
állott változásokat fé'évenkint megjelenendő 
pótfüzetekben, illetve uj meg uj kiadásokban 
fogja a bel- és a külföldi közönség tudomására 
juttatni.

Gazdasági és Iparbank részvénytársaság
Nagyváradon

Tapasztalásból tudjuk, hogy a hitelt kereső közönség igényeinek leginkább a 
hosszabb időre terjedő, kisebb részletekben törleszthető jelzálogkölcsönök. felelnek meg. 
E körülmény arra irditotl bennünket, hogy az úgynevezett 

törlesztéses kölcsönök 
nyújtását is rendszeresítsük.

A.z ily természetű kölcsönöknek az az előnyük, hogy az adós a kölcsön felvéte­
létől annak teljes lefizetéséig

mindéi» félévenként teljesítendő fizetés alkalmával

vagyis a lőtte a kamattal együtt fizettetik s a mily aranyban a kamat folyton kiseb­
bedig ugyanoly arányban növekedik a tőketörlesztési részlet.

A törlesztéses kölcsönök kiváló előnye tehát abban áll, hogy az adós mind’g 
egyforma és kisebb részleteket törlesztvén, mintegy észrevétlenül és minden nagyobb 
megterhelés nélkül fizetheti vissza tartozását.

Gazdasági és Iparbank részvénytársasá
Nagyváradon, Szent László tér 1. sz., a Kishíd mellett.

9

Búza októberre — — — — — —
• Búza áprilisra — — — — — —

Tengeri _ — — — — _ —
Rozs okt. — — — — — ■ — —
Zab ápr. — — — — — — —
Káposzta, repcze, aug. _ _ — _

Hivatalos árfolyamok
a budapesti áru- ép értéktőzsdén 1902. május 

Magyar aranyjáradék 4 — — — — —
Magyar koronajáradék — — — — — —
Magyar vasúti köl sön aranyban 4,/’ — —
Magyarvasuti kölcsön ezüstben 21/0J<> — —
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 
Magyar földtehermentesitési kötvény 4°.'o —
Italmérési jog megváltási kötvény — — — 
Horváth szlavonföldtehermentési kötvény — — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — — — 
Tiszaszabályozás és szegedi sorsjegyek-kölcsön 
Osztrák járadék papírban — — — — —
Osztrák járadék papírban — — — — —
Osztrák járadék aranyban — — _ _ _
Osztrák korona járadék — — — — —
Osztrák államsorsjegyek — — — — —
Osztrák magyar bank részvény — — — —
Magyar hitelbankrészvény — — — — —
Osztrák hitelintézet részvény — — — —
Párisi vista — — — — — — —
29 frankos arany (Napoleon’dór) — — — 
Németbirodalmi márka — — •— — —
Londoni vista — — — — — — —
20 márkás arany — — — — — — —

99.50 
XX).— 
157.— 
100.40 
100.40 
121.50 
101.- 
154.—
16.66 

781.- 
685.26

95.26 
19.06 

117.07 
239.70 
28.40

A Rlchter-fóle
LINIMENTÜM CAPS.COMP. 

Horgony - Pain - Expeller 
egy régi kipróbált házigzer, a mely már több 
mint 33 év óta megbízható bedörzsöléeftl al- 
kalmaztatik köszvéayotl. uüaü és »gHIHekaét. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt bevásár- 
.. .... -ni láskor óvatosak legyünk és csakis 
eredeti üvegeket dobozokban a „Horgony“ 
védjegygyei és a „Richter“ ozégjegyzéesel 
fogadjunk el. — 80 f., 1 k. 40 f. és 2 k. árban 
a legtöbb gyógyszertárban kapható. Főraktár: 
Török József, gyógyszerésznél f 
Budapesten.

Richter F. Ad. és társa, 
m atáax. és kir. udvari sxfülltók. •• 

Rudolstadt.
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SCHICHT-szappan
„SZARVAS“ „KULCS“

109

Legjobb, legkiadó- 
sabb és ezért a 
legolcsóbb szap­

pan. Minden káros

____________ -rn-rt-ÍOl

hatású vegyitéktől mentes.

Vásárlásnál ügyelni kell arra, hogy minden darab szappan 
«Schicht“ névvel és a fentebbi védjegygyei legyen ellátva.

K-

Első nagyváradi gyári festékraktár!

I Pártoljuk a helyi ipart!
Nagyvárad iparosaihoz és polgáraihoz !

Tisztelt iparos- és polgártársaim! Nagyvárad..», 
tetemes költséggel újjáalakítottam a már puszlulasnak 
indult sörgyárat. Felszereltem azt a mai kor igényei­
nek megfelelően. — Abban a helyzetben vagyok, hóuy 
egy minden tekintetben megfelelő, kellemes ízű. ZH. 
matos. erős és a legtöbb táperővel bíró

hozhatok forgalomba.
A gyár üzembe vételénél Nagyvárad i: 

és polgáraiba helyeztem bizalmam Ők tud).
i sorban megítélni, hogy mit tesz az, ha egy olyan koz- 

szükségletet fedező czikkért, mint a sör, évenkiid t.ibb 
j mint egy millió korona vándorol idegen városokba, 
. de a mi még ennél is rosszabb, idegen országukba.

Kötelességem felemlíteni, hogy a Nagyváradon 
elfogyasztott több mint egy millió korona sör «rtv- 
kének felénél több iparczikkek készítésére, beszerzésére 
és munkadijak kifizetésére lesz fordítva. Tehát minden 
pohár idegenből származó sör elfogyasztása. által sa­
ját iparunkat és munkásainkat károsítjuk meg indo­
kolatlanul !

Sokat várok önöktől tisztelt iparos és polgártár­
saim! Saját érdekeiket mozdítják elő, ha minden ‘in ,'.s 
minden alkalommal

NAGYVÁRADI SÖRT
I fognak kérni Palaczkjaim a gyár eredeti czimk.'-j. vei 
1 vannak ellátva. A sör pedig oly jó, hogy egyszeri meg- 
| Ízlelés elég arra, hogy állításom igaz voltáról bárki 
? is meggyőzzön.

Szives pártfogást kér

A Nagyváradi Sörfőzde és Jéggyar
Teletonszáiu; 439.

Telefon 441.GALLOVITS I
NAGYVÁRAD, Nagy-Teleky-utcza 532. sz

saját ház.

Telefon 441.

Legolcsóbb festékáru bevásárlási forrás.
Ajánl

száraz és olajbatört festékeket, 
...... íirnisz, bútor és kocsi-lackot.

Bronzok, szobafestő és mázoló ecsetek és meszelók
nagy raktára. 272

Különösen nagy raktár szoba-padló lackokban.
legújabb találmányu LINOLEUM padló-fény mázt van szerencsém a 
t. közönség b. figyelmébe ajánlani, mely igen gyors száradásánál, fényes­

ségénél és tartósságánál fogva minden más padló-lackot fölülmúl.

A 
m

Első és legnagyobb órajavitó műhely

4

Nálam már 

nem kell reklám 
hisz minden ember jól tudja, hogy a 

színház oldala mellett

Képes Márton
első és legnagyobb órajavitó műhelye a legelőnyösebb 

Minden órát kivétel nélkül

szigorú így évi jétállás
javítok tneg.

Kérem az én műhelyemet nem összehasonlitai i más reklám üzletekkel.

Horváth János
sziicsmester

Nagyvárad, Nagy-Magyar-utcza 332 sz 
(Savát ház, Nyárfasikátorral szemben 

Ü LETHELYISÉG: Olaszi, Fő-utcza. 
(Orsolya-szüzek zárdájával szemben'.

Téli ruhák, úti bundák, lábzsákok sző­
nyegek stb.

nyári gondozásra
vétetnek és mint eddig, úgy ezután is poiiío,- 
san jutányos feltételek mellett kezeltetnek

Vidéki megrendelések
gyorsan és pontosan, a leglelkiismeretesebben 

eszközöltetnek. 234
Biztosítva 12.000 korona erejéig.

ÓR1-, ÉKSZER- és LÁTSZER-OZLET!

256

TÖRLESZTÉSES

jelzálog-kölcsönöket

mellett

10, 15, 20, 25, 30, 35 40 45 
és 50 évi visszafizetésre fél éves rész­
letekben, melyekben a kamat és a töke 
törlesztése bennfoglaltatik, 500 koro­
nától kezdve a legelőnyösebb feltételek 
mellett ad, esetleg drága kamatozású 

kölcsönöket convertái a

polgári takarékpénztár részvénytársaság
SAG YVÁHAG
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fényképészeti kellékek és gépek 
<jyárl árban kaphatók 

WEINSTOCK FÜLÖPNÉL Nagyváradon, 
Szent László-tér 47-ik szám.

Képes árjegyzék bérme■ tve. Telefonszhm 181.
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40 év óta fennálló saját asztalos- és kárpitos-műhely. Javítások gyorsan és pontosan 
eszközöltetnek.

Nem gyári, de kizárólag az ország és a külföld elsőrendű műhelyeiből beszerzett fa- és vasbutorok, valamint, kárpi­
tozott berendezések nagy választékú raktára

WALLERSTEIN FERENCZ M1 
bútor nagykereskedése. ±ÜL**L

1901. májustól áthelyeztetett Zöldfa-u. 34. sz. Sorház-sikátorral szemben.
Elegáns háló, ebédlő, úri szoba és szalon berendezések minden kivitelben, stylszerü szilárd, első minőségű anyagból.

Szőnyegek és bútorszövetek nagy választékban. | Kárpitozott bútoraim saját műhelyemben készülnek.
Lakások kárpitozását, vagyis tapétirozását elvállalom.

Legjobb gyártmányú zongorák, pianinok és tüzmentes vas- és pénzszekrények 
_ __________________ kaphatók. ----------- -—--------------------

A
Xll-ik magy. kir. szab, o 

nyereményeinek

II
sztálysorsjáték
sorozata

110.000 sorsj. 55i 000 nyerem.
Minden második sorsjegy nyer, i

Legnagyobb nyeremény esetleg

1 millió kor.
Korona.

1 jutalom 600000
2 1 nyer, á 400000

200000 í
5' 9 > 100000 1
s 1 90000 |
<p 2 80000 !
e 1© .L 70000
s 2 » 60000 I.(D íÍX 1 > 50000
m f•<D .1 40000 I

5 30000 ij
a, q’» 25000
13 o•s 8 20000 uC rx
£ 8 15000 |
£ 36 10000
í 67 > 5000

3 » 3000 |,
437 2000 '
803 » 1000

1528 500
140 300 i1

34450 200
4850 * 170
4850 » 130 i

100 100 I
4350 » 80
3350 x> 40

í 55000 nyer, és jut. 
összegben

14,459.000 |

Felhívás
a XH-ik

m. kir. szab. Osztálysorsjátékhoz.
Az I. osztály húzása már

1903. évi május hó 22. és 23-án lesz.
■ ■■— Yjjwm—■■■■!!■■'M Ilf III II» Mr lHtrT-\-^~-^r«H^wrw»nrTM|iw^iriiiwiri~TOr-11— 7

Az I. osztályú sorsjegyek ára:
egy egész egy fél egy negyed egy nyolczad

12 kor. 6 kor. 3 kor. 1 kor. 50 fii!.
Az eredeti sorsjegyek szétküldése utánvét vagy az összeg 
előzetes megfizetése ellenében történik. A legkényelmesebb 
és legolcsóbb a postautalványon való rendelés. Minden 
megrendeléshez csatolom a hivatalos játéktervet. A hiva­
talos nyereményjegyzéket azonnal a húzás után küldöm 
szét. Befizetési lapokat a pénzösszegek díjmentes átutalha- 
tása czéljából ingyen bocsátók ügyfeleimnek rendelkezésére.

Becses megrendelését szíveskedjék mihamarább hozzám juttatni.

GAEDICKE A.
Magyarország legnagyobb szerencsegyüjtödéje.

BUDAPEST,
IV., Kossuth Lajos-utcza 11. sz.

I Gaedicke szerencséje ■
MF" óriá s i!
A következő főnyereményeket ti et-HH
tem ki eddlgelé b. ügyfeleimne;: Kg

600000 korona 62551. sz. K
400000 33464. » |pj

[ 400000 11119. » m
' 400000 28916. » g
j 100000 42758. » fi

100000 49878. » P
' 100000 87991. » g

| i 70000 60912. » ||
60000 17357. » |H
60000 78863. » g
60000 82528. > ||

I' 60000 97263. > B
30000 6920. » Ü
30000 38691. » g|
30000 90664. » m

1 25000 23481. »
; 25000 30049. » H

20000 28950. > H
j 1 20000 33402. » [1
1 j 20000 35862. » Égy
11 20000 44410. » Uj
I! 20000 60781. » IS

; 20000 78848. » p
' 20000 88974. » ||

15000 57734. » dl
15000 77950. »
15000 82506. >
24 á 10000 K = 240000H
46 á 5000 K = 230000|j

292 á 2000 K = 584000U
599 á 1000 K = 599000H
183 á 500 K = 441500®



Szállott árak!

China - ez üst
■■■..... in mn Fontos az érdekelteknek tudni. —■ ■
hogy mig egyéb fajta keserüvizekhől egy egész pohárral szükségeltetik,

gyári raktár
Nagyvárad, Bémer-tér.

Ajánlja a most érkezeit. 19O3.évi 
mintákban dúsan felszerelt raktá­
rát, u. m. étszerek, asztalteritékek, 
gyertya- és karos gyertyalartók. 
tálczák, asztal- és gyümölcsáilvá- 
nyok, dísztárgyak művészies kivi­
telben. Nászajándékok verseny és 
jubileumra alkalmi tárgyak stb 
Vendéglő-, szálloda- és kávéház­
berendezések a legszolidabb ki­
vitelben. ----- - ---------------------- -

Angol és franczia china-ezüst 
GYŰRŰK egyedüli elárusítója Bi­
har-, Hajdumegye és Erdély ré­
szére nagyban és kicsinyben.

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

Országh Sándor
zongoragyára

R.-Palota. (Budapest mellett).
Alapittatott 1861-ben.

Ajánlja a mai kor igényeinek mindenben 
megfelelő

uj orgonáit
Elvállal javításokat a legjutányosabb 

árak mellett.

wKisebb orgonák raktáron !-w
211 Árjegyzéket kívánatra küldök.

Szabászat! tanfolyam
Tisztelettel értesítem az intelligens 

hölgyközönséget, hogy hatóságilag en­
gedélyezett

szabászati és varró tanintézetet
nyitottam intelligens hölgyek részére.

Szabni, rajzolni, ruhát és fehér­
neműt varrni alaposan tanítok.

Mindenki varrhat magának.
Angol, franczia ruhák, kostümök, 

blousok és gyermek ruhák legelegán­
sabb kivitelben készíttetnek.

Szives pártfogást kér

özv. Eszéky Gyuláné
186. Uri-utcza 20. sz

SCHM1DTHAUKR»

GM/ÍWDi

' 1.

Telefon 418.

addig hathatós már íél pohdr

||IGM ANDII
KESERU-VIZ.

Mint kitűnő étvágyat hozó természetes gyomortisztitó és hashajtó. 
Amellett könnyen bevehető, mert ize nem émelygős, sós. 

hanem kellemes keserű.
Kapható mindenütt, úgy a forrástulajdonos:

SCIIMIDTHälter LAJOS gyógyszerésznél KOMÁROMBAN, 
üvegje 60 fillér.

Minőségileg kéretik össze nem téveszteni más olcsóbb fajta keserüvizekkel s 
beszerzésnél határozottan SCHMIDTHAUER-féle Igmándi viz kérendő.

Kapható helyben minden gyógyszertár és füszerkereskedésben. 288 
—— Export Amerika és Angolországba, m» 

Kerületi képviselő: Bíró József. Telefon4is.

Kizárólagos kosárüzlet!
A közelgő tavaszra megérkeztek nagy mennyiségben külön-
böző alakú kerti székek, kerti garnitúrák, utazó kosarak és 
mindenféle kosáráruk, melyeket eredeti gyári árakban árusítok.
Nagy választék GYERMEKKOCSIKBAN, különböző
házi bátorokban és alkalmas ajándéktárgyakban.

Olcsó, szabott árak! Kiváló tisztelettel:

OPPENHEIM F. VILMOS E““
NAGYVÁRAD, Fő-utcza. (BartS-háZ.)

Számos kitüntetés!Szamos kitüntetés !

DADAY JÓZSEF utóda

Mezey Dezső
műlakatos és toronyórád

Nagyvárad, Szent JÚUOS-UtCZa 320. SZ
Van szerencsém a m. t. közönség b. figyelmét felhívni a mai kor igényeinek 

teljesen megfelelő és a legmodernebbül berendezett

műlakatos és toronyóra niiihelyhelyiségonire.
hol több kiállításon kitüntetett szerkezetű TORONYÓRÁIM vörös fémből 
készült főkerekekkel s a felhúzást könnyítő, a legczélszerübb módon alkalmazható külön 
mozgó orsókkal s a súlyemelő czinkezett vassodronyköteleket tartó vashengerekkel 
és ingasi-abiihoző csavarokkal vannak ellátva.
KÉSZ TORONYÓRÁIMNAK jótállás-felelősség melletti felállítását is elvállalom 

1    —-  melyek pontos járásáért szavatolok.
A n. é. közönség szives pártfogását kérve, maradtam kiváló tisztelettel

MEZEY DEZSŐ,
iníílnkatos és toronyórás.



is jutányos ár mellett szives rendelkezésre áll.

teljesen újonnan átalakított és berendezett —

étterme és sörcsarnokaKECSKEMETY ISTVAY
Nagyváradon, Lukács György-(Köfaragó)-utcza sarkán.

Kerthelyiség megnyitás!
Van szerencsém a n. é. közönség és igen tisztelt ven­

dégeim becses tudomására hozni, hogy a mai kor igényei­
hez megfelelően berendezett

KERTIIELYISÉG EHIET

ünnepélyesen megnyitom.
Megköszönve a n. é. közönség irányomban tanúsított 

jóindulatát és azon fogok igyekezni, hogy azt jövőben is ki­
érdemeljem. — Bátor vagyok megemlíteni jó hírnévnek ör­
vendő magyaros konyhám, tisztán kezelt boraim 
jutányos ár és pontos kiszolgálás mellett.

Egy jól gondozott TEKE-PÁLYA a m. t. közönség 
rendelkezésére áll.

Jő zenéről gondoskodva van.
A n. é. közönség szives pártfogását kérve, vagyok 

teljes tisztelettel

KECSKEMETY ISTVÁN, vendéglős.

Naponta frissen csapolt MÁRCZIUSI SÖR, saját termésű, tisztán kezelt

ABONNENSEK elfogadtatnak mérsékelt árak mellett.
w Társas-ebédek, vacsorák vagy lakomák -w

étlap szerint vagy megállapított árak mellett elfogadtatnak.

Egyben van szerencsém a unnJi- n^nkÁjmnf újonnan berendeztem s tisz- 
vidéki utazó közönség szív es VöROBy ■SZOuallHdl tántartására különös gon- 
figyelmét felhívni, hogy ----- " dot fordítok, úgyszintén —

f"‘ 1**»%. I Miután sajátszüvetelésüboraimból nagy készletem van, nagyobbrlliVnlßlTl mennyiségben is eladok. 50 litertől kezdve házhoz szállítok és 
’ •yjVlV««» ßo/o enge(]ményt nyújtok. Viszont elárusítóknak nagyobb kedvezmény

1 fB_ _ _ J_ _ _ _ _ ■ ^1- Ä W . JE RÖVIDÁRU,HŐI- és FÉRFIi Aiiur isKA Jenő1 W ésDWÁTÁRÖK RÁKTiRÁ
NAGYVÁRAD, Szent László-tér 1. szám.

§ Unlnvoknűlf ■ szalag°k, csipkék, ruhadiszek, nap­ig ílUlUjüMIuil I ernyők, művirágok, harisnyák, zseb- 
.......  - kendők, övék, bőrtáskák stb.

S Csipke- és tüligallérok és boák!!
Keztyii és
derékiííz<> (mieder)

llrolfnolf i NaPPa'*_ és háló-ingek, gallérok, kézelők, ül dnlluli i nyakkendők, nyakkendőtűk és inggombok, 
.................. .......esőernyők, harisnyák és lábtyűk, nadrág­

tartók, sweatterek, tornaingek, zsebkendők stb.

gyári raktár!
g Szabóknak és varrónőknek árengedmény. I Szabókellékekben
1 nr Pontos kis^igáiás! I Vidéki megrendelések a legt

t nagy választék! 
megrendelések a leggyorsabban eszközöltetnek.

Rövidárukban újdonságok és czélszerü 
különlegességek.

Egyedül álló legnagyobb

nyaraló és moly ellen biztosító vállalat.
Telefon szám: 243. Telefon szám: 243.

§
Heimann Lipót ás Társa

női felöltők áruháza 257

Elvállal mindennemű szőrme-áruk, u. m.: bundák, láb­
zsákok, coliek, ruhák, szőnyegek és minden e szakhoz tartozó 

áruk

- nyári megőrzését. -
Kívánatra a megőrzésre szánt tárgyak el- 

szállittatnak.
Ünnep és szombat napokon zárva.

(Lakás: Zöldfautcza ő. sz., Grünfeld-féle ház.)
G Szücsmestere: ZIMÁNYI ANDRÁS. Az összes raktárhelyiségek tűzkár ellen biztosítva vannak. $

Äf. JjV .V
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ALAKÍTTATÓ I' í 1888 ban.

Cement-, műkő-, beton- és aszfalt-ipar vállalat
190

POLLAK SAMU
Nagy várad, Kert-utcza 10. sz. || Kolozsvár, Szappan-utcza 6

ÍÍ’X

i .. ,, - , .. egyszerű czementlapot, sajtolt díszes mozaiklaAllflnílnfln KRR7Ii* pót, csatorna-csöveket,lépcsőket fedlapot, eső
—=2 víz-folyókát és mindennemű MŰKÖVET, továbbá 

SZABADALMAZOTT HORNYOLT FEDÉLCSEREPET, teljesen TŰZBIZTOS 
szabadalmazott gipsztáblát válaszfalak gyors előállítására.

Elvállal jótállás mellett: 
nedves lakások gyökeres szárazzá tételét, mindennemű aszfaltozást, betonozást, terazzo-mnnkát

művészi kivitelben.

SS?

« • / a -■ járdák, szökő-kutak, csatornák, díszes fal és Keramit
TW JKH1 KOÄ1 K • burkolatok, aszfaltparkeiták stb. elkészítésére.

Szent László Püspök-fürdő
Nagyvárad mellett 279

Kitűnő közlekedés Nagyváradtól, vasúton fél, ko­
csin mintegy háromnegyed óra alatt elérhető. Várad­
ról a nap minden órájában közlekedik vonat, mely 
egész a fürdőtelepig visz.

A kitűnő gyógyerejü 45 C° természetes hévviz 
javalva van: Izomcsuznál (subacut) és idült izületi 
gyuladásoknál, továbbá az ezek után visszamaradt 
izületi merevségeknél. Csontgyuladás, csonthártya gyu- 
ladás és csonttörések kapcsán fellépett fájdalmak és 
merevségeknél. In-hüvelygyuladásnál, különféle rheu- 
matikus alapon keletkezett idegbajoknál, idegzsábák, 
ágyékzsábáknál (Ischias).

Különböző bőrbántalmaknál s végre a női ivar­
szervek bizonyos bajainál, méh és méhkörüli lobok 
és izzadmányoknál. Belsőleg: heveny és idült gyo­
mor-, bélbántalmaknál, májbajok, vesekövek és hólyag- 
bántalmaknál.

Mint klimatikus gyógyhely kiválóan alkalmas 
lábadozók (reconvalescensek) részére, továbbá táplál­
kozási zavarokban szenvedőknek: vérszegénység (sáp­
kór), következményes fejfájás és görvélykór eseteiben.

Állandó fürdőorvos:

dr. Nagy Ignácz

TELEFONSZÁM : 465

. SZ.

számú szobák napi ára 1.20 koronától 7 koronáig
váltakozik.

Éttermek, gyógyterem, zene- és olvasó-terem.

A különböző igények szerint berendezett nagy

zongora és tekeasztal. Árnyékos, kellemes park, fedett 
sétahelyek. Gyermek-játszóhelyek. Lawn-tennis pályák. 
Sétautak. Kirándulások a közeli erdős hegyekre.

Öt tükörfürdő, 
család- és kádfürdőkön kívül mórfürdők 

is vannak rendszeresítve.
Kitűnő zenekar. Posta, távirda és telefon állomás.

Villanyos világítás.
A püspökségi javak felügyelősége ez évadtól a fürdőt 

házilag kezelteti.

Prospectust kívánatra küld;

az uradalmi ílfdfe.MtaMfi.
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FULOP ISTVAN »ÍSj
Nagyváradon, Fö-ntcza, a vasúti indóház mellett.

Kerthelyiség.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására 

hozni,’.hogy a

Woher szálloda kerthelyiségét 
a mai kor igényei szerint átalakítottam s azt

már megnyitottam.
Megköszönve a n. é. közönség részéről irányomban 

tanúsított pártfogását és jóindulatát, mit jó konyhám, 
tisztánkezelt italaim s előzékeny és pontos kiszol- 
yálás mellett szerencsém volt kiérdemelni, Ígérem, hogy 
a jövőben is igyekezni fogok t. vendégeim bizalmát minden 
tekintetben kiérdemelni.

Jó zenéről gondoskodva van.
Kerthelyiségemben egy jól gondozott, fedett teke-

Naponta frissen csapolt sör, saját termésű, tisztán kezelt
--------- HEGYI BOROK —

Társas-ebédek, vacsorák vagy lakomák
étlap szerint vagy megállapított árak mellett elfogadtatnak.

A B O N N E N S E K elfogadtatnak mérsékelt árak mellett.
Egyben van szerencsém a t. vidéki utazó közönség szives figyelmét felhívni 

arra, hogy

ven<1 éf|-szob tii in at

H
M

M
M

M
H

g teljesen újonnan berendeztem, tisztántartására különös gondot fordítok és a .szoba­
árakat mérsékelten leszállítottam.

US Nagyobb mennyiségű bor megrendelésnél árkedvezményt nyújtok.
pálya áll a szórakozni vágyó vendégeim rendelkezésére.

Í Tisztelettel FÜLÖP ISTVÁN, Három szobából álló lakás május hó 1-től kiadó. iS
g vendéglő- és szállodatulajdonos.

bSWSSsSlSaHSS

Első nagyváradi zálogház
NAGYVÁRAD KOSSUTH-UTCZA 6. szám.

Pénzkölcsön 8°0-ra.
Értékpapírokra és sorsjegyekre 8 <-ra a legmagasabb előleget ad.

Már zálogban levő sorsjegyeket, vagy értékpapírokat kiváltunk 
és olcsóbb kamatra magasabb kölcsönt adunk és kívá­

natra napi árfolyamban azokat meg is vesszük.
Mindennemű ékszerekre, ipari és áruczikkekre a legkisebb összegtől 

a legmagasabbig legszolidabb feltételek mellett nyújt kölcsönt.
Visszafizetéseket a legkisebb részlettörlesztések mellett elfogadunk; 

úgyszintén vidéki megbízásokat is elfogadunk s azokat pontosan elintézzük.

MiiidenkijMeflbánta, 
a ki máshol vett vagy külföldről hozatott 
magának beszélőgépet és csak azután tudta meg, 

hogy az Igazi, LEGJOBB 

beszélőgépek csakis

Értékpapirok, sorsjegyek és ékszerek nagy tételeinél 
a legmesszebb menő kedvezmény biztosittatik.

Mindennemű ékszerek, arany lánczok, arany órák, (különlegességek) 
gyűrűk s az ékszer szakba vágó mindenféle czikkek legolcsóbb bevásárlást 
forrása.

Discrét kölcsön ügyletek elintézésére a kapu alatti külön b-járatnál
külön terem áll rendelkezésre.

273. Tisztelettel:

ELSŐ NAGYVÁRADI ZÁLOGHÁZ TULAJDONOSA:

KLEIN M. és FIA,
Nagyvárad, Kossuth-utcza (5. szám.

Ifj. Sonnenfeld József
czégnél kaphatók

Nagyvárad, Kossuth Lajos-utcza 1. szám.
Gépek árai: Korona 70, 140, 240.

Hengerek, kizárólag eredeti felvételek, drbja2-40, 
Kemény öntési! és rendkívüli erős hangú hengerek 

darabja 3 korona.

Előnyös részletfizetési feltételek! 208.

^.z „Amerikai aruház“utőíérhetetlen !
Értesíteni kívánom a t. vevőközönséget, hory az üzlet a régi helyiségbe Fő utcza (Bazár épület) lelt vissza­

helyezve, a hol most a rövidáruval kapcsolatban

= gyönyörű fölös raktár lett berendezve — 
teljesen uj, remek áruval, melynek megtekintése figyelmet érdemel 

221. Telefon-szám: 372.
Tisztelettel

AMERIKAI ÁRUHÁZ.
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Vendéglői üzlet
átvétel.

Van szerencsém a közönség szives 
tudomására hozni, hogy^ az évek hosszú 
sora óta ismert > KÉK MA CSKA < 
czimü jóhirü vendéglőt a mai napon át­
vettem s azt újonnan átalakítva nyi­
tom meg.

A midőn vendéglőmet a közönség 
szives pártíogásába ajánlom, minden 
czélszerü újítással kívánok vendégeimnek 
szolgálni és pedig kitűnő magyar főzésű 
villás reggeli, ebéd és estebéd, válogatott 
terjedelmes étlap választékban.

Mindig friss csapolásu első minőségű

—Dréher-sör.
Kitűnő és tisztán kezelt váradi és ér- 

melléki borok. Abonnensek a legszolidabb 
árak mellett kitűnő ellátásban része­
sülnek.

A legpontosabb és figyelmes kiszol­
gálást, valamint a legjutányosabb árak 
felszámítását biztosítva, a legszélesebb 
körű pártfogást kéri

mély tisztelettel

Leitner Ferencz,
vendéglős.

Udvari árnyékos kerthelyiség mindig 
felterltve. ^5)-

SzÖllőgazdasdghoz Raffia (szőlőkötö- 
fonál), rézgálicz, kénpor, ojtópamut a 

legolcsóbb árban.

ÉRTESÍTÉS 

Szabó és Hajnal 
fűszer, csemege-, bor, ásványvíz, vadas­

ás lisztkereskedéséböl
NAGYVÁRAD, FŐ-UTCZA, 

(Dr. Grosz-ház)
a Széchenyi szállodával szemben.

Városi és fldéki telefon 251. sz._ _ _ _
| Igen tisztelt vevőinknek szives: I 

tudomására adjuk, hogj a néha » 
Jakab Imre-féle B.-Pöspökí termés- s 
borait megy vettük s azokat az alább 
jegyzett árakban árusítjuk: =5:
l.k.k mi. ( Bakator 1870. évi 1 1. 80 kr, 
JJMO-ieiB ( Muskotály 1870. évi 11. 80 kr. 
Körösvölgyi 1900. saját termés 1 1. 40 kr S' 
Rislingi 1901. évi saját termés 1 1. 36 krj Ä 

Körösvölgyi 1902. saját termés 1 1. 30 kr.i “

Vidékre és a kik a fogyasztási «E. 
adóra kiegyeztek, literenkint 8 © 
krajczárral kevesebbet fizetnek. w 

ct>- 

Nagy választék mindennemű:“ 
czukorkák és csokoládék- f 
bau. 's

Helybeli megrendelések házhoz, gji 
vidéki megrendeléseket pedig a S' 
helybeli állomáshoz díjtalanul ki-|T 
szállítjuk. I

Tisztelettel 117

SZABÓ és 1IA.IXAL, 
Egyedüli lerakata (Olaszibari) a hír­
neves Weyrauch Chr. és Tsától spiri­
tusz szobapadló-lacknak kilója 1 frt.

1.50

6.— 12.-

sorsjegyeinek 
következők:
vagyis Í.5O korona

RJOOPÖO
ESETLEG A LEGNAGYOBB NYERE.«\tNYH

JEGYZÉKE az 
55,000 nyereménynek. 

Legnagyobb nyeremény & legszerencsésebb esetben) 

1.000.000 korona.
Korona 
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55,000XtU-459,000

Kiváló szerencse
TOROK-nél.

Nagyon sokan szerencsések lettek általunk.
1 íz millió koronánál többet nyertek 

nálunk nagyrabecsiilt vevőink.
Az egész világ legesélydusabb SORSJÁTÉKA a mi ír. kir 
szíbaoa'mazo'.t osztálysorsjátékunk,rn nem­

sokára újból ktzdetéi veszi

110,000 sorsjegy «55 ® 00
PÉNZNYEREMÉNYNYEL sorsoltatik 
ki, tehát az összes sorsjegyek fele nyer a mel­
lékelt sorsolási jegyzék kimutatása szerint.— 

5 hónap alatt össze s>n Tizennégy millió 4-59000 
koronát, egy hatalmas összeget sorsolnak 
ki. Az egész vállalat állami felügyelet 

alatt áll.
Az 1-ső osztály eredeti 

tervszerű betétjei a 
nyolczad (’/8) frt — .75 
negyed 
fél 
egész

e«y 
efly

®»y
A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz bekül­
dése ellenében küldjük szét. Hivatalos torvezet díjta­
lanul. Megrendeléseket kérünk azonnal, de legkésőbb

f. é. MÁJUS hó 22-ig,
mely napon a 1IIZÁS MEGKEZDŐDIK 
bizalommal HOZZÁNK küldeni.

Török A.ésTsabankháza
BUDAPEST.

Hágánk legnagyobb osztálysorsjáték- 
üzlete!

Föárudánk osztálysorsjáték osztályai: 
Fő üzlet: VI., Teréz-körút 46 a 
Fiókok: 1. Váczi-körút 4.

> 2. Muzeum-körút 11.
» 3. Erzséb et-körút 54

Rendelölevéi levágandó. JORÖK A. ÉS TÁRSA bankházának Budapest.
Ezennel megrendelek a m. kir. szab, osztálysorsjáték I. osztályához darab

eredeti osztálysorsjegyet a hivatalos tervezettel együtt.
í után veendő i ■ kívánt tör-

korona összeg postautalványnyal küldöm ft nem
l mellékelve bankjegyekben (bélyegekben) I lenao

Az

Hirdetések felvétetnek 
a legjutányosabb árban e lap 

___ l<>«i<lőlii vafalábíin.
Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon.
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